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MENTSÜNK, AMÍG NE KÉSŐ.
FIGYELMEZTETÉS A VERHOVAY-EGYLET TAGJAIHOZ.

A Bevándorló“ előző számában meg- 
„tam. hogy ma bővebben fogok a Verho- 

v-Egylet dolgaival foglalkozni. Bevál-' 
t,,m az Ígéretemet már csak azért is, mert 
ezzel kötelességet teljesítek a Verhovay- 
Egylet nyolczezer tagjával szemben, akik 
nem azért tagjai a Verhovay-Egyletnek, 
„„.ft Kövér Sándort akarják a főelnöki,
11 rváth Lajost az alelnöki és Bolla Gá­
bort a főpénztárosi hivatalban látni, ha­
lé :n csakis azért tagjai, mivel megbetege- 
dv-ük esetére önmagukat, elhalálozásuk 
...setére hozzátartozóikat akarják biztosít­
va látni. A magyarságra nézve s igy a 
magyar sajtóra nézve is teljesen aláren­
delt dolog, hogy miképp hívják azokat, a 
kik a Verhovay-Egylet ügyeit intézik. 
Ariiig ezeket az ügyeket tisztességesen, a 
tag.k érdekeinek megfelelően igazgat­
ják. addig akár Pityipalkó, akár más a 
i , a fötisztviselőnek, mi azt a főtisztvi- 
s. löt feladatának teljesítésében köteles- 
segszerüen támogatni fogjuk. Tettük “ezt 
az évek hosszú során át. Tettük önzet­
lenül. mert bennünket még a legvakme- 
riíbb rágalom sem vádolhat azzal, hogy 
a „Bevándorló“ bármikor bármi néven 
es ezimen bárminemű anyagi vagy erköl- 
,-si hasznot húzott a Verhovay-Egylet ré­
széről.

A múltban tanúsított önzetlen mükö- 
, .'.'-ónkét most tetőzzük be azzal. Lo$' 

iigv.-t sem vetve arra, hogy ellenségeket 
rzünk vele. rámutatunk arra. hogy a 

\, rhovay-Egylet ügyeit ma nem vezetik 
akképp, ahogy a nyolczezer magyar mun­
kásember anyagi és erkölcsi érdeke ezt 
megkövetelné.

A pittsburgi konvencziót megelőzőleg 
minden magyar lap szeretettel emlékezett 

a Verhovay-Egyletröl és felhívta a 
igvarság figyelmét a konvenczió fontos 

..dtára. Elvártuk mindmegannyian, 
_rv egy nyolczezer tagból álló egylethez 

illő komolysággal fognak azon a konven- 
i in a nyolczezer tag érdekében tárgyal­

ni Csalódtunk. Ennél botrányosabb 
^■jövetele az amerikai magyarságnak 

még nem volt. Elébb meggyalázták a 
. oyar zászlót, utóbb a sárba tiporták 

• olvzezer magyar munkásembernek az 
'■lekét. Egy ügybuzgó és lelkes dele­

gátus révén kitudódott, hogy a tagoknak 
fizetett összes vagyona egyáltalán nem 

létezik. Nem létezik pedig azért, mert 
az a huszonegyezer dollárt kitevő vagyon 

_'y magánembernek, Bolla Gábor főpénz- 
" iro-nak a nevén kezeltetett a bankban, 
aki. bármily becsületes ember legyen is 

. Iliimben. ha behunyja a szemét, a 
ri\olczezer tag üres kézzel marad vissza, 
ti -t ami Bolla Gábor nevén szerepel, azt 
: z örökösök mint Bolla Gábor hagyatékát 
követelhetik a maguk számára. S mikor 
I‘erényi Béla azt követelte, amit követe­
lés nélkül természetszerűen már rég tel- 
Á siteni kellett volna, mikor Perényi Bé­
la azt követelte, hogy az egylet vagyona 
: Verhovay-Egylet nevén kezeltessék, a 
nyolczezer munkásember érdekét felkaro- 
1 e követeléséért megfenyegették öt az 
életében olyannyira, hogy a konvenczió 
■ -ak rendőri felügyelet alatt mehetett 
végbe.

Bolla Gábor főpénztáros az egylet va­
gyonának létezését azzal akarta igazolni,
I azy felmutatta egy banknak hozzá inté­
zett egy levelét, amelyben a bank igazol­
ja. hogy Bolla Gábornak van a bankban 
pénzt-. Tehát Bolla Gábornak, nem pedig 
a Verhovay-Egylet nyolczezer tagjának. 
Az erre hivatott tisztviselők meg is ta­
gadták erre a főpénztárostól a felmen- 
" -t. S mi történt erre? A Bolla Gábor­

ral rokonságban élő elnöklő alelnök ki­
jelentette, hogy a konvenczió ismét meg­
választotta Bolla Gábort főpénztárosnak, 
mivel ez 58 szavazatot kapott, pedig ez az 
58 szavazat még felét sem tette ki a le­
adott szavazatoknak.

Erre azután az ilyetén módon megvá­
lasztott főtisztviselők vígan üléseztek a 
múlt héten Johnstownban. Saját jóvol­
tukból megadták Bolla Gábornak a hiva­
tott számvizsgálók által megtagadott fel­
mentést s még csak számon sem kérték 
tőle a huszonegyezer dollár után a kama­
tot, amelyet minden bank szívesen megfi­
zet s mely most nem az egylet, hanem 
Bolla Gábor magánvagyonát gyarapítja 
mindaddig, mig az egylet pénztárába be 
nem fizeti. Azonfelül pedig Bolla ur fize­
tésekről számolt be, amelyekről a nyugtá­
kat értesülésünk szerint felmutatni mind­
eddig nem bírta.

Ez a főpénztárosa annak a nyolczezer 
tagnak, akiknek legtöbbje napról-napra 
életét veszélyezteti a bányákban, a gyá­
rakban a kohók mellett csupán azért, 
hogy tagsági diját befizetve a Verhovay- 
Egyletbe, hozzátartozóinak jövőjét bizto­
sítsa némileg a sors esélyei ellen.

Egy másik főkolompos, aki a konven- 
czión is nagy hangon beszélt s aki a 
johnstowni főtisztviselői gyűlésnek lelke 
volt, meglopott bennünket. Azt mondják, 
hogy a többi magyar lapokat b megká­
rosította. Nem tudjuk, mennyiben igaz 
ez a vád, azt azonban a kezünkben levő 
leveleivel igazolhatjuk, hogy a mi bizal­
munkkal visszaélt, hogy a számunkra be­
szedett pénzeket egyszerűen elzsebelte.

Lehet-e, szabad-e ily emberekre nyolcz­
ezer munkásembernek sorsát bízni? S 
nem-e kötelessége a magyar sajtónak az 
ellen még idejekorán felemelni a figyel­
meztető szavát?

Kövér Sándor ur a főelnöke a Verho­
vay-Egyletnek. Polgári életében pedig 
titkosrendőr. Ezen rendőr ellen az illeté­
kes hatóság előtt a zsarolás és pénzkicsi­
karás vádját emelték. És amint a „The 
Daily Democrat“ nevű johnstowni angol 
napilap julius harmadiki számában olvas­
suk, Kövér Sándor lemondott az előzetes 
kihallgattatás jogáról, mire kezesség alá 
helyezték őt és zsarolás és pénzkicsikarás 
vádja alatt áttették az ügyet a büntető 
bírósághoz.

Miért mondott le Kövér Sándor az elő­
zetes kihallgatásról és miért nem igyeke­
zett magát mindjárt Brennan alderman 
előtt tisztázni? nem tudjuk. Mi még min­
dig azt reméljük, hogy Kövér Sándor tisz­
tán fog kikerülni ebből a piszkos ügyből. 
Azt azonban ismételjük, hogy neki nin­
csen joga egy hatalmas magyar erkölcsi 
testület, nyolczezer magyar munkásember 
élén állni mindaddig, mig ezen szennyes 
vádat le nem mosta magáról.

Bennünket Kövér Sándor ur ellen, akit 
személyesen nem ismerünk, rosszindulat 
nem vezet. De még a rosszindulat vádját 
is szívesen elviseljük akkor, amikor 
nyolczezer magyar munkásembernek 
anyagi és erkölcsi érdeke forog koczkán. 
A Verhovay-Egylet ügyeit nem vezetheti 
oly ember, akit a hatóság előtt bünteten­
dő cselekménnyel vádolnak. A Verho­
vay-Egylet pénzeit nem kezelheti oly em­
ber, aki éppen e pénzek kezelése körül 
vétkes mulasztásokat követett el a múlt­
ban s aki törvényellenesen vised ismét a 
főpénztárosi hivatalt. És végül a Verho­
vay-Egylet ügyeinek elintézésébe nem 
folyhat be oly ember, akit a magyarság 
színe előtt ime nyíltan azzal vádolunk, 
hogy a „Bevándorló“-t akképp károsítot­

ta meg, hogy ezért bármikor a börtönbe 
küldhetjük őt.

A Verhovay-Egylet fiókjai kérjenek 
rendkívüli közgyűlést s védjék meg azon 
illő komolysággal tagjaiknak érdekét. 
Kár volna ezt a szép, hatalmas egyletet 
lejtőre juttatni. Mi, amint ezt a múltban 
tettük, akképp a jövőben is támogatni 
fogjuk nyolczezer magyar munkásember­
nek ezt a várát. De első sorban a benső 
ellenségekkel szemben kell azt megvéde­
ni.

Singer Mihály.

EMBERTELENSÉG URALMI
A BEVÁNDORLÓK KÉTSÉGBEEJTŐ SORSA.

Szabadlábon.

Rudnyánszky Gyula ismét Clevelandban.

A kigyók méregfogai, ha mindjárt mé­
lyen belevágódtak az eleven húsba, ez 
egyszer nem bírtak halálos sebet ejteni.
A washingtoni kormány józansága sem­
mivé tette egynéhány honfitárs hitvány­
kodását és Rudnyánszky Gyula, akit tud­
valevőleg szombaton Clevelandból Ellis 
lslandra hoztak, hogy a Carpathia hajón 
deportálják, szabadlábon van s már visz- 
sza is utazott Clevelandba, hogy ott hir- 
lapirói munkásságát folytassa.

Rudnyánszky Gyula ügye sok port 
vert fel.Vele nemcsak a magyar, de az an­
gol és német, sajtó is'*A*!álkozott s mind­
egyik lap a meghuFCZOit Rudnyánszky 
mellé állott. Rudnyánszkyt tudvalevőleg 
még tavaszszal feljelentették a bevándor­
lási hatóságnál, hogy a bevándorlási tör­
vények megsértésével szállott három év 
előtt partra. Akkor elfogták és Ellis Is- 
landra szállították. A vizsgálatot megej­
tették s mivel Rudnyánszky tagadta, 
hogy büntetve lett volna, ideiglenesen 
szabadon bocsátották, múltját pedig dip- 
lomácziai utón megvizsgáltatták. E vizs­
gálat eredménye volt a múlt szombaton 
eszközölt újabb letartóztatás. Már-már 
úgy látszott, hogy a deportálástól semmi 
sem mentheti meg a sokat hányatott sze­
rencsétlen költőt, amikor előkelő ameri­
kaiak, köztük számos államférfiu, latba 
vetették az érdekében a befolyásukat, mi­
re a kormány visszavonta a deportálasi 
rendeletet és Rudnyánszky ügye azzal, 
hogy szerdán szabadlábra helyezték, vég­
leges befejezést nyert.

Hiába örültek tehát azok, akik egy ma­
gyar család megrontására összeesküdtek 
s egy jónevü magyar költőnek pellengér­
re való állításával magának a magyarság­
nak becsületét akarták egy szélesebb 
nyilvánosság előtt bemocskolni.

Nekünk is voltak és vannak hírlapi ösz- 
szekoczczanásaink Rudnyánszky Gyulá­
val, és létezhetnek oly emberek is, akik 
Rudnyánszky viselkedésében és jellemé­
ben kifogásolni valót találnak. Mégis 
csak a leghitványabb lelküek vetemed­
hetnek arra, hogy alattomos besugás 
alapján romboljanak le családi életeket 
és tegyenek ki egy őszülőfélben levő poé­
tát, akinek feltétlen érdemei vannak a 
magyar nemzet irodalma körül, a nyih á- 
nos meghurczoltatásnak.
"Mi szívből üdvözöljük Rudnyánszky 
Gyulát ügyének ily örvendetes módón 
történt végleges befejezéséhez.

Már a múlt héten foglalkoztunk \\ il- 
lams Vilmosnak, a new yorki bevándorlá­
si hatóság főnökének ama legújabb drá­
kói rendeletével, amely szerint minden 
bevándorlót, aki nem képes 25 dollárnyi 
készpénzt felmutatni, könyörtelenül visz- 
szatolonczoltat származási helyére. Az 
Egyesült Államok e legújabb megmentő- 
je tehát azon jellemző álláspontra helyez­
kedik, hogy az, akinek 25 dollárja nin­
csen, nem válhat az Egyesült Államok 
hasznára, mig azt, akinek zsebe akár lo­
pott pénztől duzzad, szeretettel kell fo­
gadni az egyenlőség és testvériség ez esz­
ményi birodalmában. S hogy mindjárt 
tettel is illusztrálja e íenkölt intézkedés 
helyes voltát, Williams ur többek közt de- 
portáltatja a 17 éves Wald Lászlót, aki a 
Carpathián jött ide Magyarországból, a 
kinek zsebe azonban csak tiz elárvult 
dollárt tartalmazott. Wald László fiatal, 
erős munkás, péklegény. Pékeket most 
nagyban keresnek Amerikában s a ma­
gvar menház késznek is nyilatkozott ar­
ra, hogy azonnal munkába állítja a fiatal 
embert. Williams hajthatatlan maradt, 
Wald László áldozatul esik a tizenöt dol­
lárnyi hiánynak. Vissza kell mennie, a 
honnan jött, mert ez igy van megírva 
Williams urnák az emberszeretetről meg­
irt könyvében.

Kovács Eszter, aki ugyancsak a napok­
ban érkezett ide, még amugyabban járt. 
Őt nem a munkára való kilátás csalogat­
ta ide, hanem a szerelem. A Michigan 
állambeli Delrayben él az ö vőlegénye, a 
kit Domby Istvánnak hívnak s aki mun­
kája után megtakarított már annyit, 
hogy családi fészkének felépítésére gon­
dolhasson. Küldött hát útiköltséget a je­
gyesének. És a szép Eszter boldogan in­
dult a tengeri útnak. Mire ideérkezett, 
csak tiz dollár maradt a zsebében. Wil­
liams szerint ez elegendő ok arra, hogy 
elszakítsa őt vőlegényétől, aki derék 
munkásember. A házasságból nem lesz 
semmi, hacsak a magyar menház, mely 
ezt az ügyet megfelebbezte, sikerrel nem 
jár a fáradozásában.

íme két eset a sokból. De ez a két 
eset korántsem a legborzasztóbb. Mert 
utóvégre a fiatal Wald, meg a fiatal Esz­
ter ki fogják heverni a bajaikat. Mi tör­
ténik azonban azokkal, akiknek életét 
egyenesen megsemmisíti W illiams ur em­
bertelen ukáza ? Akik odahaza eladták 
mindenüket, hogy az utazás költségeit fe­
dezhessék s akik abban a jogos feltevés­
ben indultak útnak, hogy két erős karnál 
és le nem lohasztható munkakedvnél jobb 
ajánlólevelet nem kell felmutatni az ame­
rikai bevándorlási hatóságnál? Mi törté­
nik azokkal, akiknek ideérkezésükkor 
semmijük sincsen s akiket a minden jó­
zan gondolkozást arezulvagó intézkedés 
koldusokká, földönfutókká tesz ?

Ha Williams urat azért állították ismét 
a new yorki bevándorlási hatóság elere, 
hogy ez ország kapuit zarva tartsa, am 
fegye meg. Ennek az országnak, habar 
fenhéjázva a szabadság otthonának neve­
zi magát, nem tilthatja meg senki a be­
vándorlás megakasztását. De ne bújjon 
a huszonötdolláros hóbort möge. Ne 
akarja a bevándorlást akképp szabályoz­
ni, hogy a szegény, de kívánatos beván­
dorlók rovására csak a pénzzel ellátott 
sikkasztok és kalandorok előtt nyitja 
meg az ország kapuját.

Williams rendeleté tarthatatlan. Tilta­
koznunk kell ez ellen nekünk magyarok­
nak és tiltakozni kell ellene mindenkinek, 
akinek józan eszét nem zavarta meg vég­
képpen a nativizmus. Mi mar menesztet­

tünk ez érdemben memorandumot a 
washingtoni kormányhoz és kétségtelen, 
hogy példánkat követni fogják mások is.

Amig azonban tiltakozásunkkal czélt 
érünk, addig a hazai hatóságoknak kell 
gondoskodni arról, hogy Williams rende­
leté folytán magyar kivándorlók el ne 
pusztulhassanak. Gondoskodjanak oda­
haza arról, hogy senki ez idő szerint út­
nak ne indulhasson, aki legalább is 25 
dollárt nem nevez a magáénak. Williams 
ur akarja ezt igy és Williams ur előtt, 
legalább ideiglenesen, meg kell hajolni 
mindenkinek, aki verejtéke árán ameri­
kai kenyérhez akar jutni.

Gyilkos munka.

Megint megölt egy magyar embert.

Az amerikai munka egyre gyilkolja a 
magyarokat. Most megint az Ohio állam­
beli Lorainben oltotta ki egy fiatal em­
bernek életét, amint ottani levelezőnk Ír­
ja.

A Blast Furnace telepén dolgozott 
Czeigman Mihály fiatal honfitársunk, a 
ki most életével fizetett meg azért, hogy 
Amerikába jött jobban fizető munkát ke­
resni. Mialatt dolgozott, a kohóból ki­
ömlött a gáz, amely megrabolta a fiatal 
munkást az eszméletétől. Mikor ráakad­
tak. már nem volt benne élet.

A római kath. vallás szertartása szerint 
temették el a minap a munka ez újabb 
magyar áldozatát. Pihenjen békében.

Épül a menház.

A new yorki magyar segélyegylet ünnepe.

A new- yorki magyar segélyegylet, 
mely a Moore és Pearl utczák sarkán épí­
ti a magyar menházat, házfelavatási ün­
nepre készülődik. Szeptember havában 
tartja meg az ünnepet, amelyre az ameri­
kai társadalmi és politikai élet számos 
előkelősége megígérte a megjelenését. 
Nagyszabású ünnep lesz ez, amely jótéko­
nyan fogja a magyarságra irányítani az 
amerikaiak figyelmét.

Zsolnay majolikagyáros kábel utján ar­
ról értesítette a segélyegylet vezetőségét, 
hogv majolikából készült nagy magyar 
czimerrel fogja disziteni a menház hom­
lokzatát, Nuber Sándor new yorki fő­
konzul pedig 100 dollárral örökös tagja 
lett a segélyegyletnek.

Taft beszél.

Türelmességre inti a felekezeteket.

A Cliamplain-ünnepély alkalmából, a 
melyről már lapunk előző számában meg­
emlékeztünk, Taft elnök figyelemre mél­
tó beszédet mondott.

Azt hiszem, mondá a katholikusok gyű­
lésén, hogy a jövőben türelmesebbek le­
szünk egymás iránt s kibontakozunk a 
felekezeti előitéletekből. Jele ennek az. 
hogy az amerikai kormány még csak hu­
szonöt évvel ezelőtt nem érintkezhetett 
volna a szentszékkel anélkül, hogy bizo­
nyos körök, akik ebben a hagyományok 
elleni vétséget találtak, bennünket kemé­
nyen megtámadtak volna.

Tudvalevő dolog, hogy azelőtt a katho­
likusok az Egyesült Államokban csaknem 
ugyanoly bánásmódban részesültek, mint 
a zsidók Oroszországban.

----------------------- ' " tEGMEGBIZHATóBB FÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY-ELÁRUSÍTÓ BANKÁÉ AMERIKÁBAN.

NÉMETH "™ —
A HONFITÁRSAK MINDEN NÉVEN ^ VALAMINT MINDEN FELVILÁGOSÍTÁSÉRT IBJON E CZIMEN.

JOHN NEMETfl, BANKER, 457 Washington St„ New York, N. Y.
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MAGYAROK AMERIKABAN-
ADAKOZZUNK MADÁCH IMRE SIR- azonnal megküldjük portomentesen a

EMLÉKÉRE. Olvasóink tudják, hogy a gyönyörű kiállítású remekműt.
„gyűjtés" nem a mi kenyerünk. Mi nem DAL A BUDAPESTI LAPOKNAK
szeretjük ezt az amerikai magyarsago NEW yORKI TUDÓSÍTÓIRÓL. Ismétel-
zaklatni, amely verejtekes centjeiből ^ , ,... i i t i ve rámutattunk arra, hogy a budapestiamúgy is bőségesen adakozik templomok- . , , , , ,. ... ? ,, . . újságok törődhetnének valahara annyirara, iskolákra es egy eb kulturális es jote- .. . , . , ., , . ° .. . . , . az amerikai magyarsággal es az amerikaikony czelokra. Ha ez alkalommal mégis . . . ,.. . ... _ viszonyokkal, hogy tudósításaik megira-elterunk elvünktől, tesszük azért, mert , * , , , . ,. ”, .r .. .. ^ . .. . . .T , sat megbízható emberekre bízzak. Alkal-felhaoontott bennünket NasTvarad varo-. . . ......... ,. - mi tudósítók leülnek s megírnak egv-egvsí tanacsanak szukkeblusege, az az elegge , , ° „ ., . . x ... , , , lap szamara személyes,boszutol sugalma-nem kárhoztatható pokhendiseg, amely- * . , , , 1 , , , . , ,, ,. . T 1, - , 1 . zott piszkos es hazug czikkeket s a buda-lyel Madach Imre emleket bántalmazta. /. . ° _ _ . ,. Ti -Ti _ pesti lapok lepre mennek a hitvány ra-A magyar irodalom egyik legragyo- 1 *... ... -, ,. , T ti v galmazoknak s lekozlik a beküldött czik-gobb csillaga, Madach Imre, az „Ember f , ^rz Z11 1Z 1Z . Z1° ..... .. .-1 ........... „j keket. Mas, allando tudósítók meg resz-tragediaja ‘ orokeletu írója földi marad- , ,,. , 1 -rí « ben egyem erdekek szolgalataba állítjákvanyai szegényes sírban pihennek. Ezen , _ 6, , i'i 4. T . magukat itt s ennek megfelelően írjaksir föle akarnak síremléket emelni. Es ” . , f,T - j 1 '1 ' . . . ..__ meg tudósításaikat, h tekintetben a leg-Nagyvarad derek városi tanácsosai össze- °z ,, , , .. _ _ x. ,
vesztek azon, hogy harmincz koronára be- meresze > H ( t. 'ox ^tte a 1 ír ap 
csülték az o kegyeletüket Madách Imre tad°alt?;>a- akl- mlko1; New Yorkban az 
iránt. Nekik Madách Imre nem ér har- ”ÖrdoS k1Sertett, Savage színigazgató 
mincz koronát. Nem is szavazták meg. szolgalatéban a legvakmerobb módón ta-
Csak húsz koronát adnak. Ez a hitvány madta azokat- aklkre ™ Sava^e hara8u- 
kalmároskodás egy magasröptű szellem- dott Most az lsmert Molnar-Kaszab- 
óriás emléke körül annyira felháborított u^ben vetette el a Pestl HlrlaP tudósi- 
bennünket, hogy Amerika magyarságára to->a a sulrkot Nekünk semml közünk 
akarjuk bízni a sirko emelését. Ezért in- sem Molnár Sándorhoz, sem Kaszabék- 
ditottuk meg a gyűjtést, ezért hívjuk fel hoz- de felháborlt bennünket, hogy egy 
olvasóinkat, azokat, akik igenis tudnak eIőktdö budapesti lap bizalmával a tudó- 
hálásak lenni a magyar nemzet igazi sltó rutul vlsszaél és szemenszedett ha- 
napszámosai iránt, az adakozásra. Adjon z,’gságokkal tölti meg a lap hasábjait, 
mindenki, amennyit tud. A tiz cent épp Stórul-szóia ezeket közli le a Pesti Hir- 
ugy kifejezője a kegyeletnek, mint a dől- lap‘
lár. Eddig adakoztak: Egy magyar házaspár Ellis Islandon.

Bevándorló szerkesztősége 6 dollár Amerikai tudósítónk megírta a Kaszab-
Barna Gusztáv ................... 2 „ házaspár esetét, mely esetre vonatkozó-
Krieger Julia ....................  1 „ lag a következő újabb, nem különben
Feleky Károly ................... 2 „ érdekes részleteket kapjuk: Kaszab
Schnitzer Márk ................. 2 „ Imréné (Papp Mariska) kalapüzletet
Loew N. Vilmos................. 2 „ nyitott New Yorkban. Ebbe a kalap-
Somlyó Arnold ................. 5 „ üzletbe gyakran járt az ottani magyar
Borsodi Vilmos ................. 1 „ kolónia egyik tagja, aki a feltűnően
Főt. Dzubay Sándor plébá- szép asszonynak tisztességtelen ajánla-

nos .................................  4 „ tot tett. Kaszabné ezen felháborodva,
Perényi Béla ..................... 3 „ az amerikai szokásoknak megfelelőleg
V einberger Sándor, Johns- egyszerűen kipofozta az üzletből az il-

town ................................ 1 „ letőt. Tudomására hozta az esetet fér-
Ilalmos Böske ................... 0.50 „ jének is, aki éppen az egyik hajó állo-
Ligeti Imre ........................  1 „ másán találkozott az aszfaltbetyárkodó
Roth Gyula ........................  0.50,. honfitárssal, akit azután ott, a nagy
E- E...........................  0.50 „ nyilvánosság színe előtt alaposan hely-
Mint fennebb kimutattuk, Borsodi Vil- benhagyott. A honfitárs boszut liheg-

mos ur egy dollárt adományozott a Ma- ve távozott, s a new yorki magyar ko-
dách síremlékére, megküldte azonban lonia kétes exisztencziáiból egész sereg
ugyanerre a ezélra diszkötésben az „Em- tanút toborzott össze, akikre támasz-
ber tragédiája" tiz kötetét angolban. kodva, feljelentést tett Kaszabné ellen,
Egy-egy kötet ára egy dollár 50 cent, s azt állitván róla, hogy erkölcstelen sze-
aki egy ilyen kötetet megrendel, az nem- mély, ami tudvalevőleg Amerikában a
csak a gyönyörű munkát kapja meg, de legsúlyosabb vádak egyike, különösen
egyúttal egy dollár 50 centtel gyarapítót- akkor, ha bevándorlottról van szó. A
ta a Madách síremlékére való gyűjtésűn- tanukkal támogatott feljelentés alap-
két. A pénz vétele után a megrendelőnek ján Kaszabékat Ellis Islandra vitték, a

hol öt napig tartották őket, addig, a 
mig a new yorki magyarok intelligen­
sebb része, amely teljesen a Kaszabék 
pártjára állott, le nem tette értük a 
kaucziőt. A feljelentés tárgyában ez­
után megtartották a tárgyalást, ahol a 
felszedett hamis tanuk a biró kereszt­
kérdései folytán zavarba jőve, beval­
lották, hogy őket a vádaskodó honfi­
társ bérelte fel a tanúskodásra, s hogy 
ők Kaszabékről semmiféle diffamáló 
dolgot nem tudnak. A bevándorlási 
minisztérium ezalatt megkereste a ma­
gyar hatóságokat, hogy adjanak felvi­
lágosítást Kaszab Imre és Kaszabné 
előéletére vonatkozólag. A válasz már 
meg is érkezett: a magyar hatóságok 
azt a választ adták, hogy sem Kaszab 
Imre, sem Kaszabné ellen erkölcsi te­
kintetben, de más tekintetben sem me­
rült fel itt-tartózkodásuk alatt semmi­
féle kifogás. Mindezen bizonyítékok 
hatása alatt a bíróság felmentette Ka­
szabékat az ellenük emelt vád alól, s 
most már vádlójuk ellen indította meg 
az eljárást. Valószínű, hogy miután 
az amerikai törvények igen szigorúan 
veszik a hamis vádaskodás megtorlá­
sát, Molnár, — igy hívják a vádaskodó 
magyart — vagy a legfényesebb elégté­
telt fogja nyilvános bocsánatkérésével 
szolgáltatni az alaptalanul meghur- 
czolt házaspárnak, vagy pedig a bör­
tönbe kerül.
Ebből a híradásból egynéhány „cse­

kélység" határozottan nem igaz. Nem 
igaz, hogy Molnár, aki családapa és te­
kintélyes kerekedő, tisztességtelen aján­
latot tett Kaszabnénak s hogy a súrlódá­
sok ebből keletkeztek; nem igaz, hogy 
Kaszabékat felmentették az ellenük emelt 
vád alól: nem igaz, hogy Molnár Sándor 
akár fényes elégtételt fog adni bocsánat­
kéréssel, akár börtönbe kerül s nem igaz 
végül az sem, hogy New York magyarsá­
gának intelligensebb része kauneziót tett 
le Kaszabékért. Persze, hogy a híradás 
egyéb részletei is ellenséges lábon állnak 
az igazsággal, amit a Pesti Hírlap külö­
nös figyelmébe ajánlunk.

A BRIDGEPORTI MAGYAR ISKOLA 
JELENTÉSE. Harsány! István, a bridge- 
porti magyar ref. egyház lelkésze, a kö­
vetkező iskolai jelentés leközlésére kért 
fel bennünket:

A magyar nyelv és nemzeti szellem ápo­
lása ez uj haza földjén egyik legszentebb 
kötelessége minden njagyar embernek, ha 
szivében az igazi hónszeretet lángja ég. 
Legyünk bár ezer és ezer mértföldnyi tá­
volban az édes hazától, mégis fentarthat- 
juk a legédesebb kapcsot : a szeretet kap­
csát.

A már itt született nemzedéket is, ro­
koni kötelékek, baráti érzelmek, sőt sok

Alapittatott az 1889-ik évben. Egyesült erővel.

JACOB KIÉIN
MAGTAB BANKHÁZ, HAJÖJEGY- 
------  SS KÖZJEGYZŐI IRODA. ------

A PENNSYLVANIA VASUTTÁRSULAT EGYEDÜLI MAGYAR FÖÜGYNÖKSÉGE 
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA. 207 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD, PA.

DUQUESNE, PA.
KÜLDÜNK PÉNZT az ó-hazába gyorsa 

besitjük a pénz kiutalását igazoló eredeti 
VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi 

nagy részét mi látjuk el hazai pénzzel, 
fizetünk kamatot; kívánságára elhelyezzük 
rálvi Postatakarékpénztárban és beszerezzük

ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármel 
nagy kiterjedésű összeköttetésünknél fogva 
részesülnek.

JOGL KATONAL TELEKKÖNYVI ÉS
mel, gyorsan és pontosan járunk el.

n és biztosan; a legrövidebb időn belül kéz- 
postai feladóvevényt.
pénzeket. Pennsylvania állam bankházainak 
Pénzeiket lefogadjuk megőrzés végett és 
bármely hazai bankban, vagy a Magvar Ki 
az eredeti betétkönyveeskét.

hajóra a hajótársulatok eredeti árain és 
utasaink mindenütt a kellő védelemben

HAZAI PERES ÜGYEKBEN szakértelem-

EBJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.

WILLIAM S. SUSSMAN
INGATLAN-SLADAS ÉS BIZTOSÍTÁS. KÖLCSÖNÖK INGATLANOKBA.

Telefon: 5522 Broad.

42—44 BROAD STREET, 38—40 NEW STREET

NEW YORK.

esetben egyenesen anyagi dolgok fűzik az 
ó-hazához.

A fajszeretetnek Isten által belénk ol­
tott érzése, gyermekeinknek jól felfogott 
érdeke követeli tehát, hogy a magyar 
nyelvet, nemzetünk történetét, hazánk 
irodalmát alaposan és kimerítően ismer­
tessük meg az itt született nemzedékkel.

Ezt a nemes és hazafias czélt szolgálja 
a bridgeporti magyar református egyház 
nyári mindennapi iskolája, mely a múlt­
ban is maradandó sikereket ért el a neve­
lés terén.

Fel tehát magyar szülők, ragadjátok 
meg az alkalmat, mely ez iskola által 
gyermekeitek számára nvilik. Hadd sze­
rezzenek maguknak olyan kincseket, me­

lyeket rabló el nem rabol és rozsda meg 
nem emészt. — Ne legyen egyetlen oly 
szüle sem, ki néhány hitvány dollár ked­
véért, mit az éretlen korú gyermek keres­
ne, megfoszsza őket a szükséges nevelés­
től. Iskolánkban szívesen látunk minden­
kit 3 évtől 15-ig, valláskülönbség nélkül. 
A 3—6 éves korú gyermekek az óvodá­
ban nyernek oktatást, a többiek pedig ko­
rújának és képességűnek megfelelően he­
lyeztetnek el a különböző osztályokban. 
A tanítás teljesen díjmentes s a szülők 
csupán a szükséges Írószerek és egyéb 
kellékekért fizetnek csekély összeget. — 
Ez összeget a presbitérium a következő­
képpen állapította meg: Minden refor­
mátus gyermek 25 centet, minden más

TARCZA.
Az ajtó mögött.

Irta: Feleki Sándor.

Ha keserű csüggedés 
Fogja el a lelked,
Mert munkádnak sikerét 
Sehol fel nem lelted,

Hallgatózz csak csendesen 
Az ajtóban lesve,
Amint apró gyermeked 
Imába fog este.

Gügyög: „Tartsd meg istenkém 
Jó apám s anyámat,
Hogy ne győzzön lelkemen 
A csüggedés, bánat."

Mintha szived közepét 
Járná át imája,
Csak azon át szállna fel,
Mit rebeg kis szája.

Mintha vele vinné el 
Az örök magosba,
A haragot, szenvedést,
Mely szived’ mardosta.

Hallgatod csak, hallgatod 
Napfény éri lelked.
Két összetett kis kacsó —
S nyugalmad meglelted.

Érzed, megleczkéztetett 
Fiad picziny ajka. 
Elsompolyogsz pirulva,
Hogy ne kapjon rajta.

A negyvenéves férfi.

Irta: Vándor Iván.

— Szoknya-vadász. Szoknya - vadász. 
Szoknya-vadász, — szólott Emmi. A sze­
me villogott, az arcza tüzes volt a dühtől. 

A hangjában mély és haragos megve­

tés vibrált. A száján azonban a figyel­
mes szemlélő könnyen észre vehette, hogy 
közel van a síráshoz.

— Szoknya-vadász, — mondta most már 
negyedszer, kissé bizonytalan hangon.

A férfin, kihez e szavak intézve voltak, 
mozdulatlanul ült, az előtte toporzékoló 
asszony előtt és gyönyörködött.

Negyvenéves vala és maga sem tudta, 
hányszor vallott már szerelmet. így azon­
ban, ilyen őszinte és kecses dühvei még 
soha sem utasították vissza.

Az asszony ott állott az égő csillár alatt 
és fekete gyöngyös ruhájába burkolt fe­
hér teste észbontóan vonaglott. Hamvas 
válla néha hullámvonalban felmelkedett. 
nyilván a nagy küzdelemtől, melyet az 
európai modora vívott a felháborodásá­
val.

Mikor annyira lecsillapodott, hogy biz­
tosra vette, ha megszólal, nem lesz gorom­
ba. elkezdett beszélni.

— Menjen el, Lánczi. Maga engemet 
megsértett. Ezt nem érdemeltem meg ma­
gától. És az uram sem érdemelte meg. 
Azt tudtam, hogy maga minden asszony­
nak udvarol, de azt reméltem, a baráija 
feleségét többre nézi, mint mást.

Lánezin most megszégyenülés és némi 
elbusulás látszott.

— Emmi, — mondta melodikus hangon.
— Ne mondja nekem, hogy Emmi és 

menjen el. Maga engem összetévesztett 
mással, most már vége. Menjen el.

— Megyek. — szólott félénken Lánczi 
és hátradőlt a széken. — Megyek, de 
előbb védeni fogom magamat. Maga azt 
mondta nekem, szoknya-vadász. Ez a leg­
rettenetesebb sértés, amit asszony férfi­
embernek az arczába vághat, mert ebben 
a szóban benne foglaltatik a képmutatás, 
közönséges lelkűiét és Ízléstelenség. A 
szoknya-vadász egy fráter, ki nemtelen 
sportot üz. Meg fogja engedni, Emmi, 
hogy bebizonyítsam, hogy nem vagyok 
szoknya-vadász.

— Ne mondja nekem, hogy Emmi és bi­
zonyítsa be, de gyorsan.

— Köszönöm, — hálálkodott a negy­
venéves férfi és csodálatos elégültséggel 
kezdte a maga igazát bizonyítani.

— Mint egészen fiatal ember, rájöttem,

hogy az Isten a férfi legnagyobb gyönyö­
rűségére egy asszonyt teremtett. Nem az 
asszonyt, mint sokan hiszik, hanem egyet. 
Ezt az egyet pedig elrejtette az ő asz- 
szony-kertjében a többi közé, olyanfor­
mán, hogy nincs azon semmi jel, melyről 
rá lehetne ismerni, hogy ő az. Tehát ke­
resni kell. Érti, édes?

— Nem.
A negyvenéves férfi kis szünetet tar­

tott, mintha gondolkoznék. Pedig nem 
gondolkozott, csupán élvezte a helyzet pi­
kantériáját. A nőt, ki összeszoritott fog­
gal figyel a beszédére, közben az ajtóra 
vetve jelentős pillantásokat.

— Tovább, — szólott Emmi. — Sies­
sen.

— Amint parancsolja. Tehát keresni 
kell a nőt. Ez az egyszerűen hangzó tény 
rendkívül komplikált dolog. Az ember 
ítélete habozó, könnyen megtéveszthető. 
A lelkében ott ólálkodik óvatoskodva a: 
hátha. Érti, édes?

— Nem. Gyerünk tovább.
— Nehéz dolog ezt szabatosabban elő­

adni. Ne nézzen rám ilyen szigorúan. 
Próbálja elfogulatlanul mérlegelni, amit 
mondok. Lássa, én nem vagyok dolgozó 
embert, kit a gondok, a szürke, utálatos 
hétköznap elfásitott az élet színei iránt. 
Én naplopó vagyok, ki a pázsiton sütké­
rezve álmodozik. És úgy állítottam ösz- 
sze magamnak hatvan évnek a pro- 
grammját, hogy a nap mindig rám süs­
sön.
, — Szép. Tovább.

— Ezenkívül képeket gyűjtök, amit 
majd a múzeumnak fogok hagyni, hogy 
fennmaradjon a nevem, mert a halhatat­
lanságnak ez a legszimpatikusabb útja 
előttem. És érzéseket gyűjtök...

— Mit gvüjt? t
— Izgalmakat, ellágyulásokat. megha­

tottságot, a kegyetlenségnek a boszantó 
gyönyörét, finom remegéseket, az őrület 
boldogságát, a boldogság gyászát, a gyász 
tragikumát, az elmének a vakító villaná­
sát, a részeg lesülyedést, a sülyedésből az 
emberré való emelkedést. A mámornak a 
káprázatait és a kijózanodás dermesztő 
hidegét. Az élet hullámzásának a tajté­
kos habját gyűjtöm, azt a különböző hab­

zó gyönyörűséget, melyet asszony adhat a 
férfinak.

— Hatalmas gyűjteménye lehet.
— És érdekes. Tömérdek asszonyt pró­

báltam szeretni.
— Próbált szeretni! Különös megha­

tározás.
— De találó. Kerestem egyet, akit sze­

rethetek és mig megtaláltam, meg kellett 
próbálnom szeretni százat. Ez volt az 
egyetlen módja, hogy elérkezzem magá­
hoz. Az asszonyt csak akkor ismeri meg 
az ember, mikor már kiábrándult belőle, 
tehát az az igazi, akit soha sem ismert 
meg. A nőknek roppant különös életfel­
fogásuk van. Egészen másnak látszanak, 
mint amilyenek s egészen másformák 
akarnak lenni, mint amilyennek látsza­
nak. Az ember abból ismeri meg az érté­
küket, amilyen érzést köszönhet nekik.

Most egészen más hangba csapott át a 
negyvenéves férfi.

— Soha még olyan jónak, becsületes­
nek, fiatalnak és vidámnak nem éreztem 
magamat, mint a maga közelében. Soha 
olyan nemes, tiszta gondolataim nem vol­
tak, mint mostanában. Ezért tudom, 
hogy maga az az assznv, aki eljött, hogy 
megjavítson. Mert erre képes az asz- 
szony, akit szeretünk. Ila azt kívánja, 
hogy állatok legyünk, hát leszünk álla­
tok. Ha azt kívánja, hogy Istenek le­
gyünk ...

— Hát nem lesznek Istenek? — vágott 
közbe Emmi.

— De jobbak leszünk, mint voltunk. 
Én máris jobb vagyok. Nem is úgy szó­
lok magához, mint máshoz. Nem kérek 
semmit, nem hívom, nem beszélem rá sem­
mire. Semmit sem akarok, csak néha lát­
ni. Ezt szabad?

Emmi vállat vont. Bánja is ő. Lán- 
czit ez a mozdulat megbolondította.

Huszonötször mondta, hogy „köszönöm, 
édes és minden szó után egyet csókolt 
az asszony kezén. Huszonhatodszor pedig, 
egeszen váratlanul, az Emmi meztelen 
nyakára szorította az ajkát.

A nő rémülten szökött hátra. A me­
rénylettől annyira elképedt, hogy szólni 
sem tudott.

Azt azonban rögtön érezte, hogy ez az 
arezátlanság büntetést érdemel. Kegyet­
len, asszonyos büntetést.

Egyik sem beszélt. Alattomosan néz­
tek egymásra. Mind a kettő azt várta, 
hogy a másik szóljon.

Végre Lánczi jónak látta ezt mondani: 
— Bocsásson meg. Nem tudtam, mit 

cselekszem, de ha tudtam volna, sem te­
szek másképp.

Emmi tovább hallgatott, mint akit meg­
babonáztak.

A negyvenéves férfi egy lépéssel köze­
lebb ment hozzá és egy fokkal biztosabb 
hangon szólott:

— Mikoriáthatom újra? Csak látni 
akarom.

— Holnap. Kettő és nvolcz közt. Nem 
itt. Inkább — inkább elmegyek — én.

Az ember azt hitte, megbolondult és 
mást ért, mint amit beszélnek. Emmi 
azonban elszántan ismételte, amit mon­
dott.

•—Holnap! — búcsúzott végre Lánczi 
— megdöbbenve a nem várt boldogság­
tól.

— Holnap — bólintott Emmi — és ki­
siklott a negyvenéves férfi karja közül, 
mint az angolna.

És mikor végre becsapódott az ajtó, 
ökölbe szorította a kezét és gúnyos fe­
nyegetéssel szólott:

— Csak várj. te szemtelen. Csak várj.
* * «

— Nem jött el, — mondta egy hónap­
pal később a negyvenéves férfi.

Az asszony megelégedetten mosolygott. 
— Nem lehetett. Várt?
— Hogy kérdezhet ilyet. Belebeteged­

tem a várasba.
— Szegény, — szólott Emmi álnokul.
— Ne sajnáljon. Magát várni gyönyö­

rűség.
— Akkor várjon újra?
— Mikor?
— Holnap. Kettőtől nyolezig.
— Holnap. Kettőtől nyolezig boldog le­

szek.
Emmi meghökkent. Neki nem ez volt 

a czélja. ő boszantani akarta ezt az em­
bert.

De, úgy látszik, ezt a nyomorultat nem
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1 illásu gyermek 1 dollárt tartozik fizetni 
íratás alkalmával a lelkészi hivatalba. 

Tanítási idő szombat és vasárnap kivéte­
livel mindennap reggeli 9 órától déli 12

■ iig és délután 2—4-ig. Az iskola ked- 
j,.n julius 6-án vette kezdetét s a meg- 
K, /ilést a Pine streeti ref. templomban

ni istenitisztelet előzte meg. Az east 
side- ni külön helyiséget bérelnek az isko- 

Íjaira s ott csütörtökön délután és 
„ haton egész napon át fognak tanita- 

1 tt minden felekezetijei tanuló után 
ntnyi beiratási dij fizetendő.

A NEW YORKI MAGYAR MENHÁZ 
'ÉLÉVI ÉS JUNIUS HAVI KIMUTA­

TÁSA. Most vettük a new yorki magyar 
,:nak a lefolyt félévről szóló kimu- 

K kimutatás szerint az elmúlt 
a l:-.napban 1776 férfiú és 610 nő for- 

* meg a házban, akik közül 81 férfiu- 
, s 251 nőnek sikerült jól fizető műn- 

■ i/.tositani. Önként eltávozott a ház- 
- ember, a vasútra elkísértek 251 

„ ne Ivt, 22-en visszautaztak az ó-hazá- 
Vgyancsak a lefolyt félesztendőben 
adag ingyen reggelit, 4411 ingyen 

j t és vacsorát osztottak ki és 3034 
. . - :i ingyenes szállásban részesítették
a bevándoroltakat.

imills havában 168 férfiú és 93 nősze- 
v fordult meg a menházban, akik kő­

ér munkába adtak 19 férfiút és 46 nőt. A 
nap elteltével 11 férfiú és 5 nő maradt

a házban.
NEW YORKI MAGYAR EGYLETEK, 
new yorki magyar dalárda fényesen 
mit nyári kirándulást rendezett va- 

e.-nap a Zeltner parkban. A rendező- 
•ttság Szombathelyi Lajos elnök és 

jmmbav Béla vigalmi bizottsági elnök, 
ihmkman Márton pénztáros, Neszmüller 
1 . renez és Kiss Lajos ellenőrök, Korop- 

. S. tánezrendező vezetése alatt min- 
megtett, hogy a vendégek minél na- 

rb és több élvezetben részesüljenek. 
\ : jgyek közül, kik az anyagi siker elő- 
-;r /,íitása körül fáradoztak, elismerést

■ : - lnek: Jani Mária, Jakobovits Ile-
Nyilasiné, Merczer József né és Lég­
ii ariska. A rendezőség kitünően si- 

- dijbirkózást is rendezett. Az első,

:;!:iii!i;it:niniimmuwtiin»it«KWt
H Lelkészek és egyleti titkárok ne fe­

ledjék, hogy
I KÉTSZÁZ HÍMZETT MAGYAR ZÁSZLÓ
H hirdeti, hogy az egyedüli megbiz- 
ä ható magyar zászló- és jelvény- 

kéezitő

PERÉNYI BÉLA
H 335 East 14th street, New York.
§ Írjon árjegyzékért, költségvetésért.
S.........HHii|""',m«nniiiiiiiiiuuummmniimtt

tiz dollárt kitevő dijat Kozák Antal, a 
második dijat Kozák József nyerte el. 
A délután folyamán a dalárda a szövet­
ségdal és más dalok eléneklésével mulat­
tatta a közönséget, mely csak a hajnali 
órákban gondolt a hazamenésre. Az anya­
gi eredményt, mely minden várakozást 
felülmúlt, az egylet alaptőkéjéhez csatol­
ták. — A new yorki Szent Imre ifjúsági 
kör julius 11-én. vasárnap tartja meg a 
long islandi W oodsideon levő Saenger 
parkban a nyári mulatságát. A new yorki 
magyaroknak eszerint megint élvezetek­
ben gazdag napjuk lesz. Hisszük, hogy 
ezen a mulatságon már csak azért is a 
rendesnél számosabban fognak résztvenni, 
mert a tiszta jövedelem felét a Szent Ist- 
ván-ról elnevezett római kath. magyar 
templom javára fogják forditani. — A 
new yorki magyar segélyegylet f. hó 
20-án, kedden este fogja negyedévi köz­
gyűlését a Boulevard-kávéház termében 
megtartani. A tagok felkéretnek, hogy 
minél számosabban jelenjenek meg már 
csak azért is, mivel sok fontos ügy fog 
tárgyalás alá kerülni. —- A new yorki 
Szánt István-ról elnevezett római és gór. 
kath. betegsegélyző és templomegylet au­
gusztus hó 22-én rendez a Washington 
Grove parkban nagy nyári mulatságot. 
Szórakoztató társasjátékokról a rendező­
ség gondoskodik. A tánezolók kedvéért 
a legkitűnőbb magyar czigányzenekart 
szerződtették.

PERÉNYIÉK BALESETE. Perényi
Bélát és nejét vasárnap éjjel baleset érte, 
mely könnyen végzetessé válhatott volna. 
Egy kirándulásról tértek vissza és nyu­
galomra tértek, mikor iszonyatos robaj 
riasztotta fel őket az álmukból. Rájuk 
szakadt a szobatető. Szerencsére csak ol­
dalról érte őket a leomló vakolat s igy 
az ijedtségen kívül csak jelentéktelen 
horzsolások beszélnek a balesetről.

nem kézbesíthető magyaror­
szági LEVELEK A NEW YORKI FŐ­
POSTÁN. 26 Andela C. (2), 38 Aschauer 
N. S., 74 Bartolz Mária, 90 Braun Miss 
Telly, 118 Berkowitz Adolf, 161 Bochme- 
sek József (2), 171 Bohn John, 305 Der- 
kits Anna, 341 Eisenburger Johan, 349 
Engel M., 384 Seigelschctok Lajos, 402 
Fiber Hedvig, 418 Fischer Jakab, 431 
Fuchs Arnold, 483 Grin Helén, 542 Gott­
lieb Béla, 607 Herskovits József, 633 
Horowitz Sam., 697 Jasper Johan, 710 
Je vies Terézia (2(, 732 Klanetky Mátyás, 
836 Knob Stefan (2(, 864 Koszé!ka Jo­
han. 986 Lagler Louis, 938 Lichner Karl, 
987 Lothary II. (2), 993 Ludvig Albert, 
997 Lukács Frank, 1005 Maduniceky Ag­
nes, 1025 Markovitz Salamon, 1038 May 
Michael, 1072 Miller E., 1098 Müller Jo­
han, 1127 Nevancs Harold, 1173 Pálffy

Lit

-zantotta semmi. Mikor három héttel
- oh ismét találkoztak, mosolyogva je­

lentette:
Szerelem még ilyen szép nem volt. 

.V-z ny még ilyen boldoggá nem tett.
. _-, uj érzéssel ajándékozott meg, édes. 

ismeretlen, gyönyörű érzéssel.
Emmi zavarba jött.

Eszerint én boldoggá teszem magát 
z -- . hogy nem teszem boldoggá.
— Úgy van.

Nem érdemes magukkal szóba állni 
■nnndta Emmi titkolt sértődéssel.
- Legközelebb mikor várjam ?

Az asszony durczásan nézett rá.
- Bánom is én, holnap.

fi- igy ment egy évig. Ha találkoztak, 
-rio-széltek egy titkos találkozót, mely- 

: tudták mind a ketten, hogy nem lesz 
semmi.

És mégis, a soha be nem váltott igéret- 
iioldogságtól csillogott a szeme a 

zenéves férfinak. Ez a boldogság iz­
gatta. ingerelte, sértette az asszonyt.

try mer ez az ember megelégedni azzal, 
amit nem kap?

Miért ilyen szerény? Ostoba, vagy gyá- 
A merészsége az sértő volt, de leg- 

: iib érdekes, a tartózkodása azonban 
-alázó és unalmas.

IM ő, mikor megígérte, hogy elmegy, 
intetni akarta azzal, hogy nem megy

el.
És hogy nem ment el, ez a nyomorult

boldog.
Vájjon mi lenne, ha egyszer, amikor

várja, elmenne?
Ez az ötlet nyugtalanította két hónapig 
asszonyt. Annyira, hogy nem tudott 

lob- aludni. Fgy érezte, hogy a boldog- 
:'i1'-'i>ól. melyet ő okoz valakinek, neki is 
ki kell venni a részét. És hogy nem lehe- 
t-*t. ideges lett. Szenvedett és gyakran 

A kíváncsiság is gyötörte, mi tor­
i' -nnék. ha ö belépne? Az a szegény era- 

1 r talán ki sem birja a nagy örömet. És 
11 is. ö is boldog lenne, ha látná a nagy 
extázisát a boldogságnak.

Szerelem ilyen szép még nem volt, 
mint az enyém — szólott a ngvvenéves 
b rfi. szokása szerint, mikor egy este ha- 
zakisérte Emmit.

— Lehetne szebb is —- szólott a nő tit­
kos mosolylyal.

— Ha maga is várna engem.
— És ha várnám...?
A férfi sóhajtott. Egyebet nem tehe­

tett, mert az utczán voltak.
— Gondolja, hogy megcsókoltam a ke­

zét —- súgta később.
Úgy váltak el, mint rendesen.
— Holnap, — mondta Lánczi.
— Holnap — felelte Emmi — de most 

nem mosolygott, hanem komolyan suttog­
va hozzátette:

— Ha csakugyan elmennék !...
A negyvenéves megütközve tekintett 

rá.
— Tréfál, ugy-e, asszonyom ? Persze, 

hog ytréfál. Egy pillanatra megijedtem 
magától. Féltettem magát — magától. 
Én hozzám eddig minden asszony eljött 
és egyet sem vártam, aki eljött. Akik 
jönnek, azok egyformák, érdekes csak az 
lehet, aki otthon marad. Azt az ember 
várja és elképzeli, mi lenne, hogy ha jön­
ne. És mindent képzel az ember, másfor­
ma szépségeket, mint amit megszokott, 
másforma illatot, mint amit mar érzett és 
úgy érzi, hogy a karja közt tartja az elér­
hetetlent. Ez a legtisztább gyönyörűség. 
A legtökéletesebb. Ezt nem lehet meg­
unni, megszokni, elveszíteni, mással össze­
hasonlítani, elfelejteni. Ez sohasem kö­
zönséges.

Lássa, mikor magát várom, maga az 
enyém, mert tudom, hogy soha se lehet 
az enyém. És csak addig várom és csak 
addig az enyém, mig nem jön és mig nem 
az enyém. Mert minden unalmas, ami van 
és csak az után sóvárog az ember, ami 
nincs.

Emmi sápadt volt. Rettenetesen szé- 
gyelte magát és úgy érezte, hogy ő ebben 
a perezben nagyon szerencsétlen lett.

A., 1189 Pebionofsky Zsófi, 1236 Politzer 
Albert, 1297 Ritter Sam., 1327 Rossman 
Emilia, 1413 Schwarcz Róza, 1414 
Schwarz Náthán, 1444 Stetfi József. 1453 
Scheiber Louis, 1726 Szumig Béla. E. M.
Morgan, postamester.

A BEVÁNDORLÁS MAGYAROR­
SZÁGBÓL. A magyarországi bevándor­
lás most már minden héten felülmúlja 
az ezret. A lefolyt héten is ezerkétszáz- 
hatvanketten érkeztek Magyarországból 
a new yorki kikötőbe, köztük 282 fajma­
gyar, 483 tót, 190 sváb, 226 horvát és 81 
román.

A bevándoroltak közül New York ál­
lamban maradt 29 magyar, 54 tót, 17 
sváb, 14 horvát és 3 román. Pennsylva­
nia államba ment 34 magyar. 72 tót, 21 
sváb, 10 horvát és 2 román. Ohio állam­
ba ment 20 magyar, 55 tót, 18 sváb, 31 
horvát és 12 román. Connecticut álla­
mot felkereste 12 magyar, 21 tót, 5 sváb,
7 horvát. West Virginiába utazott 12 
magyar, 28 tót, 15 horvát és 5 román. 
Missouri államba ment 15 magyar, 40 tót, 
26 sváb, 16 horvát. Michiganbe utazott 
33 magyar, 43 tót, 6 sváb, 39 horvát és 11 
román. Delawareba 3 magyar, 5 tót és 7 
horvát ment. Illinois államba utazott 23 
magyar, 51 tót, 11 sváb, 34 horvát és 10 
román. Indianába ment 39 magyar, 40 
tőt, 25 sváb, 14 horvát és 19 román. Wis­
consin államba utazott 20 magyar, 34 tót, 
17 sváb és 25 horvát. Californiába 2, Co- 
loradoba 7 horvát ment.

FÉNYES LAJOS BUCSUISTENTISZ- 
TELETE. Rajcs Zoltán pittsburgi tudó­
sítónk Írja Connelsvilleből julius 5-iki 
kelettel: Tegnap részt vettem a connels- 
villei római kath. magyar templomban 
Fényes Lajos bucsu-istentiszteletén. A 
hívek nagy számban jelentek meg és a 
plébános lelkes beszédben vett búcsút az 
egyházközségtől, kijelentvén, hogy, bár 
más helyre megy, szivének egy része ott­
marad connelsvillei híveinél. A beszéd 
folyamán több Ízben láttam nedves sze­
meket. Fényes plébános 175 dollárt ado­
mányozott az egyházközség pénztára ja­
vára. Istenitisztelet után számosán láto­
gatták meg a paplakot, hogy búcsút ve­
gyenek papjuktól és ennek édesanyjától. 
— Fényes plébános a johnstowni római 
kath. magyarok lelkésze lett.

TILOS SZERELEM ÁTKA. A Michi­
gan állambeli Detroitból egy drámáról 
értesítenek bennünket, amelynek hősei 
magyarok. Egy házaspár és az a bizo­
nyos harmadik, aki lelketlenül feldúlja 
családi életeknek nyugalmát. Palicz An­
drás honfitársunk Tisza-Sarudról szárma­
zott Amerikába. Legutóbb a feleségével 
együtt a Michigan állambeli Delrayben 
lakott, de onnan elűzte őt egy Mészáros 
János nevű lelketlen fiezkó, aki elbolon- 
ditotta a feleségének fejét. Palicz erre 
családjával eltávozott Delrayból. A kö­
zelben farmot vett s azt hitte, hogy csen­
des munkálkodását nem fogja megzavar­
ni semmi. Csalódott. Hírül hozták neki, 
hogy felesége még mindig találkozik sze­
retőjével. Minap Paliezné ugyancsak a 
városba készült, állítólag bevásárlások 
eszközlésére. Palicz András nem ellenez­
te feleségének távozását. Hanem utána 
ment. Meggyőződést akart magának sze­
rezni, vájjon igazat mondott-e a hir. Iga­
zat mondott. Paliczi egy házban együtt 
találta életének megrontóit. Palicz re­
volvert rántott és meglőtte Mészárost, a 
ki bukófélben szintén kirántotta lőfegy­
verét és Paliczra lőtt, akit szivén talált. 
A szerencsétlen férj ott halt meg a hely 
színén.

AZ UTOLSÓ UT. Lapunk előző számá­
ban hirt adtunk a szerencsétlen Amper- 
szám István honfitársunknak megrendítő 
módon történt kimúlásáról. A megbol­
dogultnak hült tetemeit vasárnap vitték 
az első Avenue 1874. szám alatti gyász­
házból az örök pihenés helyére. Az el­
hunytnak számos barátai koszorúkkal és 
személyes megjelenésükkel adtak kifeje­
zést mély részvétüknek. A temetésen ott 
láttuk a munkás-szövetség küldöttségét, a 
Knickerbocker-szálloda munkásait, a Gö­
re testvéreket, a Nyíri, Kerekes, Szilágyi, 
Hauser, Engel, Holly családokat, Wranek 
urat és nejét, Warza urat és nejét, a 
Kochta családot, a magyarajku famunká­
sok szakegyesületét, Czibulás Józsefet, 
Mausberger Antóniát, Katyuka Andrást 
és másokat, akiknek nevét nem sikerült 
feljegyeznünk. A halott beszentelését a 
73-ik utczai római kath. templom német 
lelkésze végezte, majd a gyászolók kéré­
sére dr. Vasváry W. Jenő, a Bevándorló 
segédszerkesztője, magyar nyelven bú­
csúztatta el a halottat övéitől. A szép be­
széd hatása alatt a jelenvoltak hangosan 
felzokogtak. A beszéd elhangzása után

ARGÓ
Gloss Starch

SZABADON HAGYOTT KEMÉNYÍTŐ A FŰSZERES FIÓK­
JA ALATT MAGÁBA SZEDI A PORT ÉS A SÖPRE­
DÉKET — AKKOR AZUTÁN A MAGA FEHÉRNE 

MŰJE SZÜRKÉS-FEHÉR, VAGY SÁRGA LESZ
ARGÓ A TÖKÉLETES KEMÉNYÍTŐ A MOSÓDÁK 

RÉSZÉRE — MELEG VAGY HIDEG KE MÉNYITÉSRE.

Ttie S.tarch For Everv Purpose -
■’IIU“-.j.U’.U. ''

•i for hot'áno Colo Starching*

Ha meg akar gyógyulni.
HASZNÁLJA A

Mersits-féle INJECTIN és a Mersits-féle SANCTIN-CSEPPEK-et.
Ezen szerek biztosan és gyorsan gyógyítanak fájdalmas folyást, kínzó gyulla­

dást; akár friss a baj, akár régi keletű, hatásuk gyors és biztos. — Az INJECTIN 
mint befecskendezendő szer lesz használva, a SANCTIN-cseppek mint vértisztító, 
a baj gyorsabb gyógyulását biztosítja. Egy üveg INJECTIN ára 80 cent. Postán 
1 dollár. Hozzávaló finom fekete gummifecskendő 35 cent. Postán 40 cent. A 
SANCTIN-cseppek üvegje 50 cent. Postán 60 cent. — NE HANYAGOLJA EL 
BAJÁT, hanem küldjön az alanti czimre 2 dollárt papírpénzben, vagy money orde­
ren és mi elküldünk önnek 1 üveg INJECTIN-, 1 üveg SANCTIN-cseppet és egy 
legfinomabb fecskendőt, úgy hogy ott már nem fizet rá semmit se többet. A cso­
magon semmi felírás a czimén kívül nem lesz. Teljes titoktartást biztosítunk. 
Ezen kitűnő szerek egyedül a Clevelandi Vörös Kereszt Első Magyar Gyógyszertár­
ban (Bed Cross Pharmacy) kaphatók és ha postán rendeli, czimezze a levelet egy­
szerűen magyarul igy: „VÖRÖS KEKESZT” magyar gyógyszertár, 8901 Buckeye 
Boád és 89-ik uteza, Cleveland, O.

írjon még ma a most megjelent „HASZNOS TANÁCSADÓ“ czimü könyvért.
INGYEN KÜLDJÜK MEG.------------- — INGYEN KÜLDJÜK MEG.

ttssi

HERKULES GYOMORKESERŰ
A LEGJOBB, LEGEGÉSZSÉGESEBB GYO- 
---------------- MOBTISZTITó SZEB. —------------
Hideglelés gyomorgörcs, epekő, emésztési ren­

detlenség nincsen többé.

. Mindent gyógyít .
HERKULES GYOMORKESERŰ ;
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megindult a gyászmenet s vitték a munka 
magyar vértanúját ki a temetőbe, hogy 
megpihenjen az idegen hantok alatt.

„AKINEK NINCSEN HAZÁJA“. Ezen 
ezimü tárezánk folytatása a mai számból, 
sajnálatunkra, kimaradt, mert Loew N. 
Vilmos, a tárcza fordítója, a kéziratot 
későn küldte be.

ZÁSZLÓSZENTELÉS NEWARKON. 
Az első magyar newarki dalkör hétfőn, 
julius 5-én, avatta fel magyar és ameri­
kai zászlóit. A zászló védnökei Apponyi 
Albert gróf és Germanus Emil voltak. 
Mint zászlóanyák gróf Apponyi Albertné 
és Links Károlyné, mint zászlóapák Frá­
ter Géza és Jani Antal urak voltak. Ko­
szorúslányokként szerepeltek Malinyák 
Katalin, Kosztrub Mariska, Aksz Emilia, 
Klementin Vilma, Theiss Margit, Jedinak 
Mariska, Tervai Etelka, Müller Ilonka. 
Az ünnepélyt a dalkör egy énekszámmal 
nyitotta meg, majd Burchard József 
Ákos ur tartott megnyitó beszédet, mire 
tiszt. dr. Dikovics és főt. Nevicher meg­
áldották a zászlókat. Az elizabethi Petőfi 
dalkör és a new yorki Szabadság dalárda, 
valamint a cseh dalárda is közreműköd­
tek. Apponyi Albert gróf megbízásából 
Svainhoffer János tartott szép beszédet, 
a tulajdonképpeni ünnepi beszédet Fodor 
György tartotta. A zászló felavatasat tar- 
sasvacsora, majd tánczmulatság követte.

A HALOTT ELBESZÉLÉSE. Ezzel a 
czimmel lapunk jövő keddi szamaban uj 
regény közlését kezdjük meg. A regény 
tárgya az amerikai eletbol van merítve, 
s egy new yorki ügyvéd történetét mond­
ja el, aki kliense, egy szép fiatal nő ügyé­

ben eljárva, rendkívül érdekes bonyodal­
makba. izgalmas bűncselekményekbe ke­
veredik, melyeknek folyamán az is meg­
történik vele, hogy mint tetszhalottat él­
ve eltemetik. Már a föld alatt pihen, ko­
porsójában, midőn az eltemetés után pár 
perczczel tudatára ébred borzalmas hely­
zetének, s tőle tclhetőleg elkezd kiabálni. 
Kínjában magát véresre marczangolja, s 
a koporsó fáját is összerágja. Csodálatos 
módon kimenekül, s ekkor újabb bonyo­
dalmakba keveredik, súlyos vád alól kell 
magát tisztáznia, ami csak hosszú küzde­
lem árán sikerül. Végre azonban minden 
rendbe jön, s szép kliensnőjét feleségül 
veszi.

A regény feldolgozása művészi, fordu­
latai mesteriek, s nagy gonddal, kitűnő 
magyarsággal van angolból magyarra 
fordítva. Egyetlen unalmas sor sincs 
benne, s olvasóink bizonyára hálásak lesz­
nek, amiért e kitűnő, s érdekfeszitő re­
gény megismerésére alkalmat adtunk.

A regény fordítását Ligeti Imre, la­
punk belmunkatársa végezte.

Ohió államban!
Fehér Jenő odautazik az érdekünkben.

Fehér Jenő ur, aki eddig Connecticut 
államban képviselte a „Bevándorló“-t, 
Clevelandba utazott, hogy CLEVELAND 
városában és OHIO ÁLLAMBAN képvi­
selje lapunkat. Fehér ur előfizetési és hir­
detési dijak felvételére és nyugtázására 
fel van jogosítva. Ohio állambeli olva­
sóink és a magyarság pártfogásába ajánl­
juk Fehér urat.

„A Bevándorló' ‘ kiadóhivatala.

A íí

tir.í



4. oldal. A BEVÁNDORLÓ Péntek, Julius 9. péntek, J

A BEVÁNDORLÓ
A magyar bevándorlók és az amerikai magyarok 

érdekeinek szentelt folyóirat.

Me^ielcn minden KEDDEN és PÉNTEKEN.
Szerkeszti kiadja: SINGER MIHÁLY.

Szerkesztőség és kiadóhivatal.
307 EAST 13th STREET, NEW AORK.

Telefonsaim: 4350 ORCHARD.

CAN AD AI IRODA:
‘MS Dafferin A ve., Winnipeg, Man. 
Vezérképviselő: Tavaszy Sándor.

--------- - FIÓKIRODÁK:
Pittsburg, Pa., Chicago, Ill., Passaic, N. J.

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK:
New York Város egész évre.......................
Egyesült Államok egész evre.......................
Magyarország egész évre.............................. *

THE IMMIGRANT
A periodical devoted to the interests of im­
migrants from Hungary and of Hungarian 

Americans.__________ ______ _

Issued every TUESDAY and FRIDAY.
Edited and published by: MICHAEL SINGER. 
Editorial Rooms: 327 East 13th SL, New York. 

Telephone: 4350 ORCHARD

OFFICES IN CANAha:
218 Dufferin Ave., Winnipeg, Man. 

(len. Manager: Alexander de Tavaszy.

------------------- BRANCH OFFICES:
Pittsburg, Pa., Chicago, Ill., Passaic, N.

SUBSCRIPTION RATES:
For New York City, 1 year.............
For the United States, 1 year........
For Hungary. 1 year...........................

. . $3.— 

. . $2.50 

. . $4.—

Entered as second-class matter January 3, 1905, 
at the Post Office at New York, N. Y. under 

the act of Congres of March 3, 18/9.

SZILÁNKOK.
— Valamikor régen, több mint ezer év 

előtt, valami Árpád nevű ember vérrel 
szerzett hazát a magyaroknak. Kossuth 
csak tizenöt év előtt halt meg. mégis el­
felejtették. Hogyne felejtették volna el 
Árpádot, aki ezer év előtt élt!

— Most azután néhány tanitó ki akarja 
ásni a feledés sírjából a honalapítót. Ezt 
Írják ugyanis hazulról:

Az óbudai tanítók Száva János kerületi 
elnökük javaslatára elhatározták, hogy 
minden év június hónap nyolezadikán a 
millennium évfordulója napján, a kerület 
összes iskolái Árpád-ünnepet tartanak 
Óbuda határában. Árpád nyugvóhelyén. 
Egyúttal mozgalmat indítanak avégböl. 
hogy Óbudát Árpádvárosnak nevezzék el. 
A III. kerületi iskolaszék, dr. Botzen- 
hardt János orsz. képviselő, az iskolaszék 
elnöke, valamint a kerület vezérférfiai 
mindannyian igen melegen pártolják az 
eszmét.

— Szegény rajongók 1 Még talán a bo­
londok házába küldik őket. Minek az 
Árpád-ünnep? Nem elég. ha a magyar 
nemzet hálásan megünnepli június nyol­
ezadikán a legjobb, a legalkotmányosabb 
királynak, a magyarokért rajongó legma- 
gyarabb királynak, Ferencz Józsefnek
megkoronáztatását ?

# * *

— A minap, igy olvassuk ezt a hazai la­
pokban, Teleki Arvéd gróf a független­
ségi pártkörben aláírási ivet köröztetett 
a következő pontokra:

1. Tiszta függetlenségi kabinet alakí­
tását követelik Kossuth Ferencz minisz­
terelnöksége alatt; 2. követelik, hogy az 
uj kabinet vegye programmjába az önálló 
magyar nemzeti banknak 1911. január 
1-ére való felállítását; és 3. követelik, 
hogy vegye programmjába az általános, 
titkos és egyenlő választói jog megvalósí­
tását.

— Mikor az ivet javában köröztették, 
Kossuth Ferencz belépett a körbe. _Erre 
azután hamarosan eldugták az ivet. Mi­
ért? llát annyira jutottak már odahaza, 
hogy a függetlenségi képviselők ellentét­
ben vannak Kossuth Lajos fiával, amikor
az önálló magyar bankot követelik?

* * *

— Halotti ünnepre készült egynéhány 
gyászmagyar. Rudnyánszky Gyula teme­
tésére. A meggyilkolt ember feltámadt 
azonban halottaiból. S akik a temetésre 
készültek, most gyászolnak csak igazán.

• * *

— A női szív, ezt a világ teremtése óta 
napjainkig egyre hangoztatják, meg nem 
oldható rejtély. A lehető legélénkebben 
azonban most bizonyította be annak a 
mondásnak igaz voltát egy californiai 
hölgy.

— Nevezett hölgy válópert indított a 
férje ellen s a bíróság kimondta a válást. 
A napokban kapta meg az asszony a vá­
lást kimondó bírói végzést. És ugyanak­
kor volt férje virágcsokor kíséretében le­
velet küldött neki, melyben több szeren­
csét kívánt neki a jövőben.

— Az asszony nézte, nézegette a csok­
rot, majd e szavakkal: „mégis jó fiú volt, 
kár érte"', szivenlőtte magát. Meghalt 
szerelemmel a szivében azon férj iránt, a
kit bírói utón űzött el magától.

• • •

— Egy kábelsürgöny szerint Péter 
szerb király lebukott a lováról. Péterké- 
nek nem ez volt a legvégzetesebb bukása.

AMERIKÁI ^OLGOK.
régi, elkeseredett ellensége a katholikusÁrvizveszedelem. Chillieothe környé­

kén, Mo., a Grand River áradása követ­
keztében az árvíz nagy pusztításokat oko­
zott. A viz hidakat szakított le, házakat 
söpört el, s fákat tört ki helyükből. Szá­
mos szarvasmarha, háziállat, s néhány 
ember is áldozatul esett a viz pusztító ha­
talmának. Az emberek részint" futással, 
részint a fák tetejére való mászással igye­
keztek menekülést keresni.

Vasúti szerencsétlenség. A Santa Fe 
vasút egy vonata Pomona közelében, 
Kans., egy hídon akart áthaladni. A híd­
nak egy részét azonban az árvíz elvitte, 
s a vonat néhány kocsija a folyóba zu­
hant. Az utasok egy része, mintegy ha­
tan vagy nyolezan. elpusztultak.

Marhavész. Lake Charles, La., környé­
kén pár héttel ezelőtt marhavész tört ki, 
mely mindjobban terjed, s már több ezer­
re rúg az elpusztult marhák száma. A 
döglött marhák eltakaritatlanul hever­
nek a mezőkön. A hatóság még nem ta­
lált semmi hatásos módot a járvány meg­
szüntetésére.

Egy léghajós balesete. Portlandban, 
Ma., a julius 4-iki ünnepségek programm­
jába egy léghajó felszállása is fel volt vé­
ve. Több mint 10.000 ember nézte a fel­
szállást. A léghajó azonban valami okból 
mintegy 300 láb magasságból lezuhant, s 
a léghajós James Corcoran, aki két gyer­
mek atyja, az esés következtében ször­
nyet halt.

Taft Norwichban. Norwich, Connecti­
cut! város a héten ünnepelte alapításának 
225 éves, s várossá való törvényes beje­
gyeztetésének 150 éves jubileumát, A ju­
bileumon Taft elnök is részt vett, akit a 
vasúti pályaudvaron nagy néptömeg élén 
ünnepélyesen fogadtak. Az egész város 
fel volt lobogózva, s az ünnepély fényes 
programmpontjai kitünően sikerültek.

Midőn az elnök vonata az egyik állo­
más előtt elhaladt, a tömegből többen re­
volverrel lőttek a vonat után, amelyek 
minden valószinüség szerint csak barát­
ságos vaklövések voltak.

Vakmerő vállalkozás. Pittsburgban ju­
lius 4-én tűzték ki először az uj városi 
zászlót, mely állítólag legnagyobb a vilá­
gon. Alig tűzték azonban ki a zászlót, 
midőn az azt tartó kötelek egyike elsza­
kadt, s alighanem az egész zászló leszakadt 
volna, ha egy Munro nevű fiatal mázoló 
nem vállalkozik arra, hogy az aczélból 
készült kábeldróton felmászik a 17 eme­
letnyi magasságba, s az elszakadt kötelet 
ujjal helyetesiti. A vakmerő tettet több 
mint 20.000 ember a legnagyobb aggodal­
mak között figyelte, azonban a bátor ifjú 
vállalkozása minden baj nélkül, fényesen 
sikerült.

Rabbi Akibát lefőzték. Rabbi Akiba 
volt a szerzője annak a hires mondásnak, 
hogy ,semmi sincs uj a nap alatt“. Ha 
még eddig soha, de most ezt a mondást 
alaposan megczáfolták Dayton-ban. Ohio- 
ban. ban. Ott ugyanis a napokban egy 
hatalmas léghajó szállt fel, mely egy 
kézinyomdát, s kis sajtót vitt magával. 
A léghajósok, midőn már jó magasan a 
felhők között lebegtek, lapot szerkesztet­
tek. nyomtak és adtak ki. melyet több 
száz példányban a közönség közé leszórtak. 
A lapban a levegőben szerzett tapasztala­
taikról, benyomásaikról Írtak jelentése­
ket, s ezeket közölték a közönséggel. A 
felhők között szerkesztett és kiadott lap 
tehát csakugyan olyan dolog, ami teljesen
uj.

Egy indiai temetés megakadályozása.
Saeramento-ban, Cal., hindu munkások 
egy társukat hazai szokás szerint egy fo­
lyóba akarták eltemetni, de a hatóság ezt 
megakadályozta.

Merénylet egy pap ellen. Burlington-
ban, Vt., egy Thompson Beatrice nevű 40 
éves leány az utczán rálőtt a Szűz Mária- 
templom plébánosára, Rév. Gillisre, a 
mint az éppen a templomba igyekezett 
misemondásra. A lövés a plébános eser­
nyőjét lyukasztotta ki, de ő benne kárt 
nem tett; a merénylő nőt letartóztatták.

A rendőrség jelentése szerint a leány­

egyháznak, s ez a körülmény bírta rá a 
merénylet elkövetésére.

Bányaszerencsétlenség. Tollerville-ban, 
Col., a Cedar Hill Coal Co. bányáiban ha­
talmas légrobbanás történt, amelynek 
folytán kilenez bányamunkás életét vesz­
tette.

Közösen a halálba. South Bend-ben, 
Ind., egy A. Lindemann nevű ember fia­
tal feleségével egy kis csónakon a St. Jo­
seph folyóra szállt, ahol az az örvények 
között elmerült, s mindketten halálukat 
lelték. Azt hiszik, hogy a fiatal pár ön­
gyilkossági szándékkal vállalkozott a csó­
nakkirándulásra.

A Wall Street meghódítása. A női sza­
vazatjogért küzdő szövetség a héten há­
rom tagját, egy asszonyt és két leányt 
küldötte ki a világ pénzügyi központjába, 
a Wall Streetre, hogy ott a pénzembere­
ket a női szavazatjog ügyének megnyerje, 
s annak javára adományokat gyűjtsön. 
Az ügynek azonban túlságos reklámot csi­
náltak, mert a küldöttséget az utczán 
nagyszámú, férfiakból álló tömeg kisérte, 
akik nem a legnagyobb szimpátiát mutat­
ták a „szent ügy“ iránt.

A tömegből ilyen mondásokat kiáltot­
tak: „Mosogassátok csak az edényeket“, 
— Menjetek haza csecsemőitekhez. — s 
Viseljetek nadrágot, ha szavazni akar­
tok“, — s más hasonló gúnyos megjegy­
zések hangzottak. Bent a börzeépületben 
hidegségre, süket fülekre s csukott zse­
bekre találtak. így hát a Wall Street 
meghódításának terve csütörtököt mon­
dott.

Thaw kiszabadulása. Harry Thaw-t, a 
milliomos gyilkost, akinek ügye annak 
idején olyan feltűnést keltett, kibocsátot­
ták a Matteaw'an-i őrültek házából, s 
Westchester County börtönében helyez­
ték el, miután a legutóbbi határozat sze­
rint épelméjünek nyilvánították. Most 
érdeklődéssel várják Gavnor bíró határo­
zatát, akihez Thaw végleges szabadlábra 
helyezése iránt kérvényt inéztek.

Olvasóinkhoz.

NEW JERSEY ÁLLAM
MAGYARSÁGÁHOZ!

Tisztelettel értesítjük New Jersey ál­
lambeli olvasóinkat s az ottani magyarsá­
got, hogy most BÉKÁSSY LAJOS ur 
utazza .be a „Bevándorló“ érdekében 
New Jersey állam magyar telepeit. Bé- 
kássy ur fel van hatalmazva előfizetési 
dijak felvételére és nyugtázására. Kér­
jük részére az ottani magyarok jóindula­
tát.

„A Bevándorló“ kiadóhivatala.
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Minden bizalmas levélre bizalmasan válaszolok.

A NAGYVILÁGBÓL.
Japánok pusztulása. Aomori közelében, 

Japánban egy gőzhajóval borzasztó sze­
rencsétlenség történt. A „Nihomkai- 
Maru“ nevű gőzhajó meggyuladt, s csak­
nem teljesen elpusztult. A hajón levő sze­
mélyzet, az utasok, kik között számos nő 
és gyermek is volt, vagy a lángokban, 
vagy a hullámokban lelték halálukat. 
Összesen 149 személy pusztult el.

Elitéit püspök. Franeziaországban 
Gleure bayonne-i püspököt 100 dollár 
pénzbírságra Ítélték, mert több személyt, 
akiknek részük volt az egyházi javak el­
adásában, az egyházból való kirekesztés­
sel fenyegetett meg. Ez a negyedik eset, 
midőn püspököt Franeziaországban ha­
sonló ügyben elitéltek.

Vasútépítés Khinában, Londonban a 
héten kezdték meg az amerikai, angol, 
német és franczia bankárok nemzetközi 
tanácskozását, hogy a Khinában építendő 
Ifaukow-Sze-Chuen vasút építésére adan­
dó kölcsön ügyét megvitassák. Amerikai 
bankárok 27,500.000 dollárnyi összeggel 
szándékoznak a kölcsönhöz hozzájárulni.

Uj alpesi vasút. Spittalban. Ausztriá­
ban a héten nagy ünepségek között nyi­
tották meg Ferencz József császár jelen­
létében az uj vasutat, mely Spittalt Gas- 
tein fürdőhelylyel köti össze. Az uj vas­
úttal az adriai tengerhez való utazás je­
lentékenyen meg van rövidítve.

Indiaiak tiltakozása. A Londonban élő 
indiaiak társulata tiltakozó határozatot 
hozott, melyben éles szavakkal Ítélte el 
egy honfitársuknak, Dhinegrinek me­
rényletét, melyet az Wyllies hadnagy éle­
te ellen követett el.

A londoni gyilkosság. A londoni poli­
tikai gyilkosság ügyében a vizsgálat ki­
derítette, hogy a tettes, Dhinegri tanuló, 
a tett elkövetését már régóta tervezte, s 
hosszabb idő óta elkészült rá. A bíróság 
Dhinegrit előre megfontolt gyilkosság 
czimén vád alá helyezte.

Londoni nők küzdelme a választói 
jogért. A londoni női jogokért küzdő 
egyesület újból küldöttséget menesztett a 
női szavazati jog ügyében Asquith mi- 
nisztelenökhöz, de a küldöttség fogadá­
sát a miniszterelnök ismételten megta­
gadta. Az egyesület most a királyhoz 
szándékozik folyamodni.

A küldöttség a parlament bejáratánál 
maradt, amelyet az ülésszak tartama 
alatt egymást felváltva megszállva akar­
nak tartani mindaddig, inig a miniszterel­
nök nem fogadja őket.

Mór banditák veresége. Manilában a 
héten mór banditák amerikai katonákkal 
kétségbeesett csatát vívtak, amelynek fo­
lyamán Jefiri, a hires felkelővezér is el­
esett. s egész bandája megsemmisült. Az 
amerikaiak vesztesége négy halott és 
húsz sebesült.

Sztrájkoló japánok. Honoluluban a ja­
pán ültetvényes munkások sztrájkolnak. 
A sztrájkolok két vezérét a napokban le­
tartóztatták, mert ezek társaik által 
egyik sztrájktörő társukat elfogatták, és 
saját szövetségük bírósága utján ítélkez­
ni akartak felette. Az illető, életéért ag­
gódó sztrájktörőt a rendőrség mentette 
ki társai kezei közül.

Bülow bucsuzása. A német pénzügyi 
reform és a kanczellárválság gyorsan kö­
zeledik befejezéséhez. Bülow herezeg a 
héten buesulakomát adott, melyre hivata­
losak voltak a .szövetségtanács tagjai, s 
az összes miniszterek. Bülow ez alkalom­
mal kijelentette, hogy a kanczellári teen­
dők terhétől nemsokára megszabadul.

A német képviselőhzáat a napokban az 
őszig berekesztik.

Ferencz József haragszik. Ferencz Jó­
zsef császár igen haragszik a esehekrr 
legújabb obstrukeziójuk miatt, melylyel 
a képviselőházban a költségvetés megsza­
vazását akadályozzák. Ennek a harag­
jának a császár a tanervölgyi vasút meg­
nyitásánál előkelő politikusokkal folyta­
tott beszélgetésében éles szavakkal adott 
kifejezést.

Teherán veszélyben. Újabb hírek sze­
rint Teheránt a perzsa forradalmárok tel­
jesen körülzárták, s a város megtámadá­
sára készülnek.

Parasztlázadás Besszarábiában. Bessz-
arábiában, Déloroszországban. a parasz­
tok ismét fellázadtak, s több száz földbir­
tokost és zsidót legyilkoltak.

Szénbányászok sztrájkja. Svdney-ben. 
British Columbiában, a Dominion Coal 
Co. szénbányáiban mintegy 3000 munkás 
sztrájkba lépett. A sztrájk oka az, hogy 
a tulajdonosok nem akarják elismerni a 
bányamunkások szövetségét. A bányák­
ban a munka. — habár tetemesen «lég­
csőkként létszámmal, — tovább folyik.

Egy összeesküvő karriérje. Egy orosz 
forradalmár, Bartzeff, Párizsban azt a 
feltűnést keltő leleplezést tette, hogy 
hogy a párizsi orosz titkos rendőrség fő­
nöke, Harting, azonos egy bizonyos Lan- 
desen-nel. akit ezelőtt tizenkilenez évvel 
a harmadik Sándor ezár ellen intézett 
összeesküvésben való részvétel miatt öt 
évi fegyházra Ítéltek. Kiszabadulása 
után kémkedésre vállalkozott, befurako­
dott az orosz kormány kegyeibe, s igy 
nyerte el a fontos bizalmi állást. 11a a 
leleplezés valónak bizonyul, akkor Ilar- 
tingot megfosztják a franczia becsület- 
rend szalagjától, melyre időközben szert 
tett, s kiutasítják Francziaországból.

Gyanúsított miniszter. Az olasz képvi­
selőházban a héten viharos ülés volt. A 
kereskedelmi miniszternek az „Olasz 
Llyod“-dal való szer-őlését tárgyalták, 
melye* a postaszálLrásia vonalköz -lag 
huszonöt évre kötött. Callaini képviselő 
visszaéléssel gyanúsította dr. Schanzer 
kereskedelmi minisztert, mire a miniszter 
a képviselőknek akart rohanni, s csakis 
a többi képviselő közbelépésének köszön­
hető, hogy tettlegességre nem került a 
sor. De még azután is tintát és könyve­
ket vagdostak egymáshoz. Az ülést fel­
függesztették.

Árvíz Mexicoban. Monterey környé­
kén, Mexicoban az utóbbi hetekben tör­
tént esőzések komoly árvizveszedelmet 
okoztak. A vasutforgalom teljesen meg­
akadt. Az árviz több mint 50 házat el­
sepert. Sok száz ember hajléktalan.

Osztrák katonák szerb fogságban. Egy 
Belgrádból érkezett sürgöny arról ad 
hirt, hogy egy szerb szigeten az osztrák 
és szerb határ közelében a szerbek 250 
osztrák katonát és 50 zsandárt foglyul ej­
tettek. A szerb kormány a bécsi kor­
mányhoz intézett jegyzékében tiltakozott 
az ellen, hogy osztrák katonák a szerb ha­
tárt átlépjék.

A szerb király balesete. Péter szerb 
királyt a napokban egy sétalovaglása al­
kalmával lova levetette, úgy hogy a ki­
rály eszméletlenül terült el a földön. Pár 
karczoláson kívül azonban komolyabb ba­
ja nem esett.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos 

és jó kezelés.
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Hazai dolgok.
A ravasz kereskedő.

Budapest. A minap egy társaságban 
. rí feltűnt Márkus József volt 

.. xter gyönyörű botja. A bot a 
1; ,sahb t'a-faragvány. Fogan- 
•yafejet ábrázol. Aki faragta, 
[■■hét a maga mesterségének. A 

.. ... gvik tagja kíváncsian kérdezte
....  -..,1t főpolgármestertől:

•>■ !■ 1 i sak, méltóságos uram. hol 
.. : i a gyönyörű botot 1

: ? Hm. Ennek nagy histó-
felelte Márkus József. — 

1 jártam. Ahogy sétáltam az 
gvszerre csak egy esztergá-

■ kirakatában megpillantottam
Rögtön megtetszett. Bemen­

ti,1.übe és megkérdeztem:
— Mi az ára ?
\ dettulajdonos azonban tette ma- 

nem hallaná a kérdésemet.
■ t mindenféle más botot, csak a 
:t nem. Boszantott a dolog.
; rém. adja csak ide azt a ku- 

j, ltot. az kell nekem!
. in. ne méltóztassék azt megven- 

.• erre nagy csodálkozásomra 
.'•<••■10. Nézze, tisztelt uram, van 

nyi más bot. szebb is, jobb is a 
.I és még hozzá nem is olyan 
I f-ssék hát a többiek közül vá­

lasztani !
• erre természetesen még jobban 
magam a kutyafejü bothoz.Vég-

.. ., Kereskedő nagy sóhajok között így
szólott:

: t jel van, Isten neki! Vegye meg 
. e |>, mondhatom, nagy ára van.

— Nőst
— Ötven márka!

h-.gy most már vsak azért is ki­
lódért az ötven márkát. Mi- 

... r • ivasom a kereskedő kezébe a 
v ,• ltom, hogy a nagy darab ember
elkezd sírni.

Mi aja . — kérdeztem meglepődve, 
iram, — felelte elcsukló hangon 

>k ;é> — nagyon keserű nekem ez 
T. :-zik tudni, erősen ragaszkod- 

a bothoz. Mikor inasból mes- 
•.••rr avattak, ezt készítettem remekbe. 
K.: ./. én mestermüvem, llát most

tetszik képzelni, mennyi emlék köt 
.•ligetit ehhez a bothoz.

K- a r skedő elkezdett simi, mint a

M visított ez a nagy fájdalom, de siet- 
: Kültem onnan. Hiszen még visz- 

- " I kérni tőlem a remekbe készült
’ " Mikor aztán az uteza végére ju- 

t nkénytelen kíváncsisággal visz-
szati- ■ hl Vájjon mit csinál az én ke- 
. - Ilát még mindig sirt. Keser-

uHatások között helyezett a ki- 
iz előbbi helyébe egy teljesen 
másik — remeket...

Az elzüllött testvérek.
Budapest. Tavaly meghalt a föváros- 

. • Ede tanító, aki 20.1100 korona 
t é< házát két ismeretlen helyen 

gyermekére: Károlyra és 
igyta. Stoller néhány év előtt 
.égétől és igv nem tudhatta.

. ."Zony a József fiárvaházban és 
- ■ t leá ny-óvóintézetben helyezte 

- niekeit. A gyermekek gyámja 
;rt a rendőrséghez, honnan a 
felvilágosítást nyerte:

tizenhétéves szép leánya,
• ö tvözött a leányóvóból és az- 

■• rségnek ugyancsak sokszor 
iiaja vele. Éjszakai csavar­

ul.en állították elő már a 
:/.ónban éppenséggel nem ret- 
I rendőrség szigorától. Fékte- 

/.ivartalanul űzte tovább éjsza- 
: ligásait és utóbb is nvoleznapi 

fogságot kapott erkölcstelen
• t. Ezek után a gyám a „Jó 

intézetében akarta elhelyezni
ü z -■■■ "t leányt, aki azonban kézzel-láb- 
' id ii.alonázott ez ellen. A napokban pe- 
ö- gszökiitt az erkölcsnemesitő inté- 

Azóta hiába keresik.
Amilyen a leány, olyan a fin is. Ká- 
v ti szép leány testvérbátyja jelenleg 

“ oysz.ék fogházának lakója. Ter- 
1 ' II i> is megszökött az intézetből,
' g.mdjaira hízták. Előbb azon-

b.trátjával, Novotny Károlyival 
'' I; les Emillel, betörőbandát szer- 

[ S it banda rögtön munkába kez- 
1 1 b!nll,,r Károly, a bandavezér, jól 
"i'i. hogy nővére bizalmas viszonyt 

folytat Besse Pál ál lám vasúti tisztviselő­
kbe sorban tehát itt kezdték meg 

d< "('"rácziót. Ügyesen és szerencsésen 
k a tisztviselő lakásába és elloptak 

‘uin.lont, ami ellopható. A szerencséjük
nem tartott örökké. Kézrekerül- 

1 " Jamnitzky bíró tanácsa Ítélkezett a 
/'ihutt gyermekek felett. Novotny nyolez 
1''nal">t, Valenovits hét hónapot és Stul- 

Károly, tekintettel büntetlen előéleté­

re, csak három hőanpot kapott a nagyok­
nál is fegyházra érett gaztettért.

Kolduló úrnők.
Arad. Az aradi rendőrség letartóztat­

ta Gerhardt Lajosnét és Ingerl Jakabnét, 
akik magukat szegedi tanítónőknek 
mondták és engedély nélkül koldultak. A 
rendőrség nagy összeget, talált náluk. A 
letartóztatottak azzal védekeznek, hogy 
nagy családjuk miatt kénytelenek voltak 
koldulni.

Egy parczellázás epilógusa.
Arad. A múlt őszszel árverezték a ke- 

riilósi Sigray-féle parczellázott birtokot 
a kisjenői járásbíróságnál. Az árverés 
alkalmával a magyar és román telepesek 
között heves összetűzés keletkezett, mely 
alkalommal Ilerlo román paraszt izgatott 
a magyarok ellen és megtámadta Sós Má­
tyást. Az utóbbinak a fia atyja védel­
mére menvén, vasvillával agyonszurta 
ilerlot. Ez ügyben most volt az aradi tör­
vényszék előtt a tárgyalás és a törvény­
szék Sós Mátyást felmentette, fiát egy évi 
börtönre Ítélte.

A szép leány boszuja.
Felsőbánya. Szatmármegye. Minap itt 

gyilkost fogott a csendőrség. Csendben, 
kényelmesen, benn a laktanyában esipte 
nyakon a gonosztevőt, akit két teljes esz­
tendőn át vállvetett munkával nem tu­
dott elfogni. Az esetnek megdöbbentő, 
drámai erejű előzményei vannak. Két 
évvel ezelőtt egynyári reggelen a ferenzei 
bányatelep aljában halottat vetett part­
ra a Zazar patak. Bevitték Felsőbányá­
ra. ahol felismerték benne Záborszky Já­
nos pár nap előtt eltűnt kovácssegédet. 
A hulla még friss, két nappal ezelőtt lök­
hették a gyors iramlásu patakba, a nya­
kán fojtogatás, a mellén késszurások nyo­
mai látszottak. Nyilvánvaló volt, hogy 
Záborszky János gyilkosság áldozata. A 
nyomozás megindult, de nem volt ered­
mény és már beszüntették az eljárást. 
Pár nap előtt aztán megjelent a felsőbá­
nyái csendőrparancsnokságnál egy is­
mert, feltűnően szép felsőbányái leányzó 
és a legnagyobb nyugalommal a követke­
zőket mondta:

— Panaszom van, őrmester ur. Szeret­
ném, ha Írást venne fel róla.

Az őrmester kérte, hogy beszéljen.
— Szegény Záborszky Janit két évvel 

ezelőtt holtan találták. Rosszlelkü, go­
nosz ember ölte meg. Én nem bírom to­
vább ezt a titkot. Eljöttem jelenteni. A 
gyilkos.. (itt némi szünetet tartott és 
villámló szemeket vetett egy elsápadt, 
megriadt emberre)... ez az ember itt.

Kiss Eerencz jelen volt, ott állt az őr­
mester mögött és a dühtől reszkető ököl­
lel csapott a leány felé:

— Nem igaz! Hazudsz! őrmester ur, 
ne higyjen ennek a némbernek!

A leány sikoltozott, a csendőrök védel­
mükbe vették és ő híven előadta a bizo­
nyítékait. A kovácslegény és a csendőr 
versengve udvaroltak neki hosszú időn 
át. Ő nem választott köztük, kedvelte 
mind a kettőt. Egyszer csak Záborszky 
Jánost halva találták. Elsiratta ő; is, 
kereste a gyilkost Kiss Ferenczczel 
együtt, aki mindig elülj árt a nyomozás­
ban. Egy önfeledt pillanat azonban meg­
nyitotta a csendőr száját. Megvallott a 
leánynak mindent. Elmondta, hogy ő a 
gyilkos, a vetélytársát tette el láb alól, 
mert halálosan szereti a leányt. A csend­
őr eközben egyre hevesebben udvarolt, 
már házasságot is Ígért a leánynak, de 
utóbb cserbenhagyta. A szép leány bu­
szút állott. Leleplezte a gyilkost. Kiss 
Ferenezet két szuronyos csendőr bekísér­
te a esendőrkerületi börtönbe. A vizsgá­
latot megindították ellene.

A város czimere korona nélkül.
Győr. Hatvan esztendő előtti nagy ese­

mények évfordulóira tesz figyelmessé 
bennünket a krónika. Nehéz napokat élt 
át Magyarország és annak szabadsága ki­
vívásáért fegyvert fogott népe. A forra­
dalom izgalmaiban Győr városának is 
nagy része volt és az 1849-ik esztendő 
örökké emlékezetes marad számára. A 
hatvan esztendő előtti nagy események­
nek egyik nevezetes évfordulója volt jú­
nius 17-én. Győr szab. kir. város tanácsa 
ugyanis a függetlenségi nyilatkozatra, a 
meiy a Habsburg-dinasztiát trónvesztett­
nek nyilvánította, ekkor hajtotta végre a 
közgyűlésnek 1849. május 18-án hozott 
következő határozatát: „A függetlenségi 
nyilatkozat nyilvánítása következtében 
minden városi hivatalok pecsétjeinek 
körirását változtatni s azokról a koronát 
levenni kell.“ A város közgyűlése e meg­
állapodásáról értesítette a kormányt, kér­
ve, hogy azt a hivatalos lapban publikál- 
tassa. Győr határozata 1849. jnnius 
17-én jelent meg a hivatalos lapban, ki- 
hirdettetvén a következőleg: „1221 B. 
Győr városa felirata folytán közhírré té­
tetik, miszerint e város eddig koronával 
ellátott hivatalos pecsétéit korona nélküli 
magyar czimerrel s a fölött koszoruzott 
karddal ékesített pecsétekre változtatta;

az eddigi „szabad királyi Győr város“ 
köriratot pedig „szabad Győr város“ 
körirattal cserélte fel. Budapest, jnnius 
17., 1849. Belügyminiszter Szemere Ber­
talan.“ Ahogy a hivatalos lapban közzé- 
tétetett a határozat, Jankó Mihály, akko­
ri polgármester, nyomban végre is haj­
tatta. Uj pecséteket készíttetett, a ma­
gyar ezimer fölött álló koronát mellőzi s 
helyébe koszorúba font kardot tüzet. El­
hagyják egyszersmind a város czimeré- 
ből a „királyi“ szót s az 1849-es év ösz- 
szes hivatalos iratain és jegyzőkönyvein 
ez a czimezés lép érvénybe: „Győr sza­
bad város.“

Halálos fürdések.
Győr. Minap két fiatal ember lett ál­

dozata a fürdésnek. Véky Gábor huszon­
egyéves kereskedősegéd a Duna szélén 
fürdőit és egy hullám által besodortat­
ván, mivel nem tudott úszni, odaveszett. 
Hasonló sorsra jutott Hajnovits István 
lakatos is, aki a Rábcza-mederben für­
dőit, Két héten belül ez már a nyolcza- 
dik eset Győrött s ennek daczára a rend­
őrség semminemű óvintézkedéseket nem 
tesz.

Kétezerötszázéves urnák.
Győr. Börzsönyi Arnold, győri benezés 

tanár, a fáradhatatlan kutató, jeles ré­
gész, felbuzdulva a tavalyi kisbaráti ása­
tás fényes eredményén, az idén Nagy ba­
rátin folytatja kutatásait. A múlt hónap­
ban kezdte meg és most fejezte be egyelő­
re a Kovács Ferencz birtokán álló halom 
ásatását. A tudós régész sokat remélt 
ezen ásatástól, azonban eredményében 
csalódott. Hiába való munkát azonban 
mégsem végzett, amennyiben még a liall- 
statti korszakból, Kr. e. 500—600 év előtti 
egy nagyobb és kisebb urnát talált. A 
nagyobbik urna összes cserepeit sikerült 
nagy fáradsággal összeszednie és ezt ösz- 
sze is lehet állítani, a kisebbiknek azon­
ban csak egy része van meg, többi része, 
mivel rossz anyagból készült, valószínű­
leg elporladt. Mindkét urna szép czirá- 
dékkal ékesített és bogos. Még egy tál- 
czadarab is került ki. Az újabb leletek 
a győri főgimnázium régiségtárában 
nyernek elhelyezést. Börzsönyi valószí­
nűleg augusztus hónap elején a Negyba- 
rátin levő nagyhalomban foktatja kuta­
tásait. Börzsönyi tavaly egy nagyértékü 
amforát talált, melynek értéke szinte 
megbecsülhetetlen, mert párja aligha 
akad.

Jäger Mari letartóztatás.-..
Hódmezővásárhely. A város boszorká­

nyát, Jáger Marit, ismét letartóztatták. 
A fegyház, amelynek falai között tizen­
két esztendőt töltött el, nem javította 
meg s a bűnös nő ismét embereket ölt. 
Kuruzsláson kezdte s Hódmezővásárhe­
lyen körülbelül egy hónapig kezelte Ráez 
Mihály kistópart-utezai földmivest, de 
ennek az állapota sehogy sem javult, A 
múlt hónap 27-ikén végre azt Ígérte neki 
Mari néni, hogy most már feltétlenül 
meggyógyul, mert olyan szert hozott, a 
mely jótékonyan hat. Reggel 8 órakor 
beadta Rácz Mihálynak a szert, amely 
zöldesfakó szinti por volt. A földmivest 
néhány perczczel a bevétel után erős há- 
nyási inger fogta el, majd 10 óra körül, 
Jáger Mari szemeláttára összeesett és 
meghalt. A másik eset, amely a rendőr­
ségnek eddig tudomására jutott, Szabó 
Pál gorzsai tanyáján játszódott le. Szán­
tónak a felesége. Varga Lidia volt beteg, 
s hozzá a férj kívánságára Jáger Marit 
hívták meg. A vén boszorkány tejszerü 
folyadékkal kezelte az asszonyt, aki tüdő­
vészes volt. Varga Lidia április 15-én el­
hunyt. Ez a két eset arra birta a rendőr­
séget, hogy Sz. Jáger Marit letartóztas­
sa, ami meg történt. Az elhunyt Rácz 
Mihály és Szántóné Varga Lidia holttes­
tét exhumálják és ft Fior-ezolás után meg­
vizsgálják, hogy mi okozta a halálukat? 
A rendőrség házkutatást tartott a bo­
szorkány Álmos-utcza 27. számú házában, 
ahol rengeteg titkos szert talált, amelye­
ket a budapesti vegyvizsgáló hivatalhoz 
küldenek fel. Darvasy Gyula rendőrfo­
galmazó előtt, aki a vizsgálatot vezeti, 
Jáger Mari egyik szomszédja elmondta, 
hogy tudomása szerint Szántó Pálnét és 
Ráez Mihályt Jáger Mari küldte a más­
világra. Beidézték Szántó Pált és Rácz 
Mihálynét, akik Jáger Marit a beteghez 
hívták. Mindketten úgy vallottak, hogy 
nem azért hívták a Mari nénit, mert el 
akarták pusztítani házastársukat, hanem 
mert gyógyulást vártak tőle. Vallomá­
suk után a rendőrfogalmazó két rendőr­
rel megjelent Jáger Mari házánál és fel­
szólította, hogy jöjjön a rendőrségre. Já­
ger Mari erre a lánya felé fordult s igy 
szólt:

— Adjál rám, leányom, tiszta inget, fe­
hérneműt, mert ebben az életben nem tu­
dom, visszajövök-e még.

Mikor a rendőrségen dr. Szathmáry Ti­
hamér főkapitány közölte vele, hogy le­
tartóztatják, ártatlanságát hangoztatta. 
Minap reggel a hódmezővásárhely rend-
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őrség névtelen levelet kapott, hogy a Ká­
rolyi-uradalom tampaliázi tanyáján az 
említett esetekhez hasonló módon pusz­
tult el egy asszony. A vizsgálatot ebben 
az irányban is kiterjesztették. Az eddigi 
adatok szerint Jáger Mari 15 forintot ka­
pott Szántó Páltól, hogy a felesége baján 
segítsen. A rendőrségnek gyanús, hogy 
Szántóék és Ráczék közel laktak egymás­
hoz és — mint beszélik — Szántó Pál és 
Rácz Mihályné többször érintkeztek egy­
mással és nagy vagyont örököltek az el­
haltak után. A méregkeverő asszony val­
latás közben régi fogásával él, siketnek 
tetteti magát, vállát vonogatja s ártatlan­
ságát hangoztatja. A rendőrség a nyo­
mozást továbbra is a legszélesebb körben 
folytatja.

Apagyilkosság.
Holdmezés. Aradmegye. Bakos Pál 

gazdálkodó a lakodalmán összeveszett 
fiával. Az apa arezulütötte a fiút, mire 
ez bicskát rántott és atyját agyonszurta. 
A gyilkos fiút letartóztatták.

Többszörös rablógyilkosság.
Hunyaddobra. Özv. Kariingemét, egy 

pénzügyőri főbiztos vagyonos özvegyét, 
a szomszédok halálosan megsebesülve, 
cselédjét és ennek atyját pedig meggyil­
kolva találták. A lakást a gyilkosok tel­
jesen felforgatták és kirabolták. Valószí­
nű. hogy a gyilkosságot kóbor czigányok 
követték el. Karlingerné koponyarepe­
dést szenvedett és azóta eszméletlenül 
fekszik, úgy hogy nem lehetett kihallgat­
ni.

Megfojtotta a feleségét.
Kassa. Egy kocsis, Sporch Mihály, aki 

az asszony pazarlása miatt állandóan czi- 
vakodásban élt párjával, puszta kézzel 
megfojtotta a vele vadházasságban élő 
kedvesét, Lukács Katalint. A bűntényt 
csak később vette észre egy a házban la­

kó asszony, aki Sporchékhoz benyitva, 
költögetni kezdte a díványon fekvő asz- 
szonyt.

Üldözési mániában szenved.
Kassa. A rendőrség ügyeletes tisztvi­

selőjénél egy feltűnő szépségű, elegáns 
fiatal hölgy jelent meg és elpanaszolta, 
hogy a múlt éjjel betört a lakásába gróf 
Károlyi László, aki megtámadta és szerel­
mi ajánlatokkal üldözte, hogy továbbá a 
gróf elől kénytelen volt az ntezára mene­
külni. később azonban lakása előtt bom­
ba robbant fel. Arra kérte a rendőrsé­
get, hogy oltalmazza meg. támadójával 
szemben. A hölgy előadása oly zavaros 
volt, hogy a rendőrtiszt orvossal megvizs­
gáltatta, mire kiderült, hogy az urinő ül­
dözési mániában szenved. Ilámorszky 
Erzsébetnek hívják, Ilámorszky abauj- 
.szántói nabob megyeszerte hires szépségű 
leánya, aki egyébként polgári iskolai ta­
nítónő.

Pusztító tűz.
Kassa. Minap délben a belvárosi Ko- 

váes-utezában Braun Ferencz vendéglős 
házának teteje ismeretlen okból kigyul­
ladt. Néhány perez múlva a zsindelvfe- 
deles házakkal tele utczában nyolez ház 
tetőzete tüzet fogott. Öt házat sikerült 

megmentem, míg három porrá égett; töb­
bek között kigyuladt a városháza épüle­
tének teteje is, de a tűzoltók a veszedel­
met kétórai fáradságos munka után loka­
lizálták.

Öngyilkos főerdész.
Kecskemét. Vágó László hatvanéves 

főerdész a nyíri erdőcsősz házánál agyon­
lőtte magát. Vágó gazdag ember volt. 
Tragikus halálának oka és körülményei 
még nincsenek tisztázva, de azt hiszik, 
hogy családi okok miatt kereste a halált. 
Az öngyilkosság hírére a városi tanács 
azonnal összeült, hogy a főerdésztől ke-
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zeit 8000 holdnyi városi erdőség hivatalá­
ban rovancsolást tartson.

A villámcsapás áldozatai.
Nádudvar. Ilajdumegye. A község­

ben minap nagy zivatar dühöngött. A 
Forgács-féle tanyán a napszámosok szé­
nát gyűjtöttek, amikor megeredt az eső. 
Tető alá akartak menekülni, de futás 
közben a villám lecsapott s agyonsujtot-' 
ta Fekete András és Végh János gazda­
sági cselédeket. Szörnyet haltak. Va- 
esányi István, Novák Károly és Ilunka 
László súlyos égési sebeket szenvedtek, 
egy Kis Róza nevű leány pedig szemevi- 
lágát vesztette.

Borzalmas családi dráma. 
Nagyvárad. Mészáros József napszá­

mos két revolverlövéssel halálosan meg­
sebesítette a vele vadházasságban élő Ga- 
rajos Rózát, azután gyermekei szemelát- 
tára önmagát lőtte agyon. Az asszonyt 
haldokolva szállították a kórházba.

A lövőpetrii gyilkosság. 
Nyíregyháza. A nagy erélvlyel folyta­

tott nyomozás még mindig nem tudta tel­
jesen felfedni azt a borzalmas rejtélyt, 
mely Lövőpetriben, a Róth-kurián végbe­
ment. Róth Albert a vizsgálati fogság­
ban gyötrődik, s ez nagyon megtörte, de 
irányában Lövőpetriben nincs részvét, 
vagy szánalom. Erős hangon, elitélőleg 
nyilatkoznak róla, brutális, rossz ember­
nek ismerték, aki mindenkivel szemben 
pökhendi módon viselkedett. Nagy volt 
ellene az elkeseredés azért is, mert szép, 
fiatal feleségével, akit mindenki szere­
tett és tisztelt a faluban, oly rosszul bánt, 
hogy a szerencsétlen asszony nem egy­
szer kénytelen volt férje brutalitása elől 
a szomszédokhoz menekülni. Annak jel­
lemzésére, hogy a szerencsétlen asszony­
nak eszében sem volt az öngyilkosság, 
mesélik például azt, hogy a halálesetet 
megelőző napon, pénteken dicsekedve me­
sélte egyik ismerősének, hogy:

— Ilála Istennek, most nagyon jól ér­
zem magam, mert egészen meglep, hogy 
most Albert is mennyire szeret.

Nem telt bele 12 óra. hogy ezután a ki­
jelentés után a szegény asszony meghalt.

A vizsgálat még egyre tart. Folynak a 
kihallgatások és dr. Ehrenreich Lipót, a 
család ügyvédje, most számos újabb ter­
helő tanuk kihallgatását kéri.

A vizsgálóbíró már több Ízben maga elé 
vezettette Róth Albertet, sőt az utóbbi 
napokban d. u. 2 órától 8-ig egyfolytában 
vallatta, de a kétségbeesett, testileg-lelki- 
leg összetört ember egyre csak jajgat és 
tagad mindent. A karbolsavról egyálta­
lában semmit sem akar tudni. Azt mond­
ja, hogy a házánál sem volt soha karból. 
A vele együtt letartóztatott két cseléd 
szintén állhatatosan tagadott.

A Róth Albert vallomása és a két cse­
léd vallomása között azonban mégis mu­
tatkozik némi gyanút keltő eltérés. Mig 
Róth Albert ugyanis azt állítja, hogy ne­
je az ő karjai között halt meg, addig a 
cselédek vallomása szerint asszonyuk 
már meghalt, mikor Róth Albertet a tem­
plomból hazahívták.

A vizsgálóbíró elrendelte a két cseléd 
szabadonbocsátását, ami ellen azonban az 
ügyész felfolyamodást jelentett be a vád­
tanácshoz. Mig a vádtanács a felfolya­
modás ügyében határoz, addig a cselédek 
természetesen fogva maradnak. Dr. 
Ehrenreich kérelmére a vizsgálóbíró sür- 
gönvileg beidézte Dávid Herminát, Róth 
Albert volt cselédjét, akit szembesíteni 

fog a letartóztatott és tagadásban levő 
két cseléddel. A 20.000 korona erejéig el­
rendelt biztosítási végrehajtást Ehren­
reich Lipót hétfőn foganatosította Lövő­
petriben.

Hétfőn dr. Ehrenreich feljelentést 
adott be Radios Géza gyürei körorvos el­
len. akinek szereplése szintén felette gya­
nús. Radios nem diplomás orvos és csak 
ideiglenesen választották körorvossá. 
Egy évi haladékot kapott orvosi oklevele 
megszerzésére. Róthnénak ő rendelt egy 
alkalommal ricinust és Dower-port, mi­
után szivzsirosodást és szivgyengeséget 
állapított meg az asszonyon. Róthné pa­
naszkodott egy Ízben Rádiósnak. Azt 
mondta, fél az urától, hogy életére tör.

A körorvos viselkedése egyébként is 
gyanús. Amikor halottkémi minőségében 
Róthné hulláját megvizsgálta, azon nem 
vett észre mérgezési tüneteket, csak ami­
kor a halottas szobát elhagyta, figyelmez­
tette valaki az éjjeli szekrényen levő 
Dowerporos skatulyára. Ezen ő karbol- 
cseppet fedezett fel.

Májusban Radies Lövőpetriben tartóz­
kodott s ekkor azt mondta neki Róth, 
hogy a felesége valószínűleg öngyilkossá­
got követett el, Róth kérte egyszersmind 
őt, hogy érdeklődjék a csendőrségen, váj­
jon kaptak-e utasítást a nyomozásra. Ra­
dies többször ajánlotta Róthnak, akit 
nem hagyott nyugton a lelkiismerete, 
hogy a saját megnyugtatása végett, exhu- 
máltassa a feleségét, Róth azonban vál­
latvonva mondta:

— Ej, én nem pocsékolom a pénzemet.
A szálak tehát egyre jobban bonyolód­

nak s csak a további nyomozás fog teljes 
világosságot deríteni a rejtélyes ügyben.

Két malacz miatt.
Nyíregyháza. Titokzatos gyilkossági 

ügyben folytat vizsgálatot a nyíregyházai 
ügvészség. A szabolcsmegyei Gyulahá­
zán, a község határában meggyilkolva és 
borzalmasan elcsonkitva találták Kornya 
Balázs munkásember József nevű tizen­
hároméves fiát. A gyanú Jónás Antal jó­
módú ottani gazda és húszéves fia, Jónás 
Lajos ellen irányul. A gyermek kondása 
volt Jónáséknak s a falu végén őrizte 
.gazdája sertéseit. Két kis malacz valaho­
gyan eldöglött a csordából s ezen annyira 
felbőszültek Jónás Antal és fia, hogy vad 
kegyetlenséggel holtra verték a gyerme­
ket, megcsonkították a hulláját. Levág­
ták az orrát, fülét, kezét s a kis holttestet 
aztán bedobták az utszéli árokba. A gyil­
kosságnak tanúi is voltak: Felberman 
Mór és fia gemzsei lakosok, s ők vezették 
nyomra a hatóságot. Érdekes, hogy Jó- 
násék közvetlenül a gyilkosság után 
resztvettek egy lakodalmon s azután is 
nagy mulatságot csaptak. A nyíregyhá­
zai ügyészség rendeletére letartóztatták 
Jónás Lajost. Az apját egyelőre szabad­
lábon hagyták, de valószínű, hogy ő is 
börtönbe kerül hamarosan.

Községek véres háborúsága.
Őradna. Néposz román és Pinták szász 

községek között évek óta állandó a határ­
villongás. Különösen kiélesedett most az 
ellentét, amikor kataszteri felmérés alá 
került Néposz és meg kellett állapítani a 
határvonalat, amit csak csendőri segít­
séggel lehetett végezni. Néposz lakossá­
ga vesztesnek érezte magát és csak alka­
lomra várt, hogy dühét a pintákiakon ki­
töltse. Múlt hónap 19-én a pintáki mező­
őrök több néposzi marhát tilalmasban 
lelve, behajtották és darabját csak három 
korona lefizetése ellenében voltak hajlan­
dók kiadni. A néposziak erre fegyverhez 
nyúltak, a mezőőrökre tüzeltek és egyet 
agyonlőttek, egy mezőőrt halálosan és a 
harmadikat könnyebben megsebesítették. 
Az izgatottság a lakosság közt oly nagy, 
hogy az óradnai járásból valamennyi nél­
külözhető csendőrt Népo_|zra küldtek.

Egy főgimnázium veszedelme. 
Rozsnyó. A három év előtt épült róm. 

kath. főgimnázium épületében a folyosók 
boltozata veszedelmesen megrepedezett és 
több mint húsz czentiméterrel sülyedt. 
Szmetka igazgató a veszedelem láttára 
egész hosszában rögtön aláduczoltatta 
mind a két emeleten a folyosókat, s igy a 
pillanatnyi veszedelmet egyelőre elhárí­
totta. Intézkedés történt, hogy a tanulók 
tömegesen ne tartózkodjanak a folyosó­
kon és lábujjhegyen járkáljanak s a tan­
évet a veszedelem miatt a rendes időnél 
hamarabb befejezték. Az uj kath. főgim­
náziumot a hazafias érzelmű jászóvári 
premontrei rend építette nagy áldozatok 
árán. Bár Szepesi Géza, az akkori igaz­
gató ellenőriztette az építést, Ungár mis- 
kolczi épitővállalkozó ennek daczára a fo­
lyosókon és tornateremben igen kevés 
vasgerendát alkalmazott. A premontrei 
rend mindezideig át se vette a főgimná­
ziumot, melyet Baumgarten budapesti 
építész tervezett. A tulajdonos premon­
trei rend most műszaki felülvizsgálatot 
eszközöltetett Szilvássy Nándor rozsnyói 
építőmesterrel és Glück Vilmos magyar 
államvasuti főmérnökkel, akik kijelentet­
ték, hogy a két folyosó alátámasztása 
után pillanatig veszedelem nincs ugyan, 
de sürgősen szükségesnek tartják a folyo­
sóknak vassínekre való átépítését, amihez 
az iskolai év bezárultával, Ungár miskol- 
czi épitővállalkozó költségére, azonnal 
hozzá is fognak.

Délibáb.
Sopron. Emberemlékezet óta meg nem 

történt eseményben volt része Sopron­
nak. Minap este délibáb mutatkozott az 
északkeleti szemhatáron, a Dudlers-erdő 
és a bécsi domb felett. Eleinte sűrű köd 
képződött, amely csakhamar az egész Ro- 
zália-hegvség alakzatát visszatükrözte. 
Feltűntek az égen a Károlv-magaslat, 
Vashegy, Várhegy, a Márezi-hegyek, vég­
re Fraknó vára. A tünemény közel húsz 
perczig tartott, egyszerre csak újra, fehér 
füsthöz hasonló köd képződött és a kö­
vetkező pillanatban a délibábszem csodás 
látvány hirtelen eltűnt. A tünemény oly 
intenzív volt, hogy minden egyes magas­
latot. fát és tárgyat világosan meg lehe­
tett különböztetni.

Felfedezett gyilkosság.
Szatmárnémeti. Mintegy három évvel 

ezelőtt a Nagybánya melletti Borpatak 
faluból Pencsuresz Doszé jómódú bolgár 
kertész eltűnt. Az akkori nyomozás az 
ügyben mitsem állapított meg, a gyanú 
mindazonáltal három bolgár kertészre 
irányult, akik akkor szintén eltűntek. 
Sarkadi Sándor csendőrőrmester nyomo­
zott ez ügyben és félévi munka után sike­
rült neki az egyik gyilkost Goszpodono-

vics Iván személyében Temesvár vidékén 
kinyomozni és elfogni. A vallatás során 
Goszpodonovics beismerte, hogy Pencsu- 
reszt a másik két kertészszel o ölte meg, 
de a kertészek hollétét nem tudja. A 
szatmári kir. ügyészség exhumáltatta 
Pencsuresz holttestet. A csontvázon éles 
eszközöktől származó koponyarepedest 
észleltek. A gyilkos bevallja, hogy Pen- 
csureszt társaival azért ölte meg, mert 
egy oláh leányt elszeretett tőlük. A gyil­
kosság után kirabolták Pencsureszt és a 
pénzen megosztozkodtak. Állítása szerint 
a másik két gyilkostárs Amerikába mene­
kült.

Megszökött nőhiány miatt.
Szeged. Német József rókusi örpa- 

rancsnok egy tüzérkatonaruhába öltözött 
embert pillantott meg Szegeden, akinek 
nem volt oldalfegyver az oldalán és ron­
gyokba tépődött rajta a „császár“ mun­
dérja. Megszólította:

— Kicsoda kend, hogy ilyen ruhát vi­
sel?

— Megmondom, rendőr ur, de csak ti­
tokban.

•— Beszéljen, beszéljen.
— Puskás József vagyok, Szilágysom- 

lyón van a hazám. Besoroztak tüzérka­
tonának és amikor ki akart törni a szerb 
háború, elvittek Boszniába, Bilekre. Ott 
szolgáltam a második vártüzér zászlóalj­
nál a negyedik században.

— És hogy került Szegedre?
— Megszöktem. Nem magyar embernek 

való élet az ottan. Inkább csavargók, 
semhogy ott szenvedjek. Kérem, rendőr 
ur, félesztendeje raboskodtunk már ab­
ban a ezudar bosnyák országban, de még 
egyetlen fehémépet sem láttam. Nem 
akad ott egyetlen leány, vagy menyecs­
ke sem, aki megszánná a szegény magyar 
bakát. Hát megszöktem, de csak Szege­
dig jutottam.

— Mióta van Szegeden ?
— Isten tudja, nem tudom én a napo­

kat.
— Hol élt?
— Itt. a Domokosék szalmaboglyái kö- 

zátt rendeztem he magamnak lakást.
A rendőr bekísérte a rendőrségre a fur­

csán magyarázkodó katonaszökevényt, a 
kit átadtak a katonai hatóságnak.

A szülésznő bűne.
Székesfehérvár. Nagy Istvánná esák- 

berényi szülésznő hosszú időn keresztül 
folytatta az angyalcsinálás bűnös mester­
ségét s ebben olyan hírhedtségre tett 
szert, hogy a jeles asszonyt messzebb vi­
dékről is sokan felkeresték. A csendőr­
ség tudomást szerzett a szülésznő bűnös 
tizeiméiről és Nagy Istvánnét letartóztat­
ta. Hosszabb ideig folyt a vizsgálat elle­
ne és azok ellen is, akik alávetették ma­
gukat a bűnös asszony veszedelmes operá- 
cziójának. Igv kerültek a vádlottak pad­
jára a szülésznőn kívül Bokodi Gáborné, 
Fülöp Gáborné és Szabados Józsefné 
csákberényi asszonyok, akik felett most 
Ítélkezett a székesfehérvári törvényszék. 
A tárgyalás folyamán beigazolást nyert 
a szülésznő bűnössége, mire a törvény­
szék Nagy Istvánnét két évi börtönre, 
Bokodi Gábornét és Fülöp Gábornét 14— 
14 napi fogházra Ítélte, Szabadi Józsefnét 
ellenben felmentette a vád alól. Az 
ügyész súlyosbításért felebbezett.

Vadorzók áldozata.
Szigetvár. Gróf Festetics Imre szent- 

györgypusztai erdejében Tóth János és 
Kiss József magvarládi vadorzók megtá­
madták Csonka János erdöőrt és lövéssel 
nyakán megsebesítették. A sérülés halá­
los. A vadorzókat a csendőrség letartóz­
tatta.

Halálos légycsipés.
Zcmbor. Wolf Antal kunbajai földmű­

ves felesége a múlt héten serényen szedte 
a szederfalevelet selyemhernyói számára. 
Egyszerre csak fájó szúrást érzett felső 
jobbkarján. Azt hitte, hangya vagy pók 
mászta meg és különösebb ügyet nem ve­
tett rá. Másnap aztán, ahogy fájdalma 
növekedett s karja dagadni kezdett,, ku­
ruzsló asszonytól szerzett kotyvasztékkal 
kezelte a megtámadott részt. Persze a 
fertőzés igy folyton tovább terjedt. Mi­
kor aztán a gyuladás a válláig terjedt s 
doktorért küldtek, az sem segíthetett raj­
ta. A szerencsétlen aszony iszonyú kínok 
közt meghalt.

Pap-csere.
A plébános ur hurczolkodik.

Alapittatott 1882. Legelső magyar bankház.

Hugo Lederer’s
BANK OF EXCHANGE

55 AVENUE B, 4-IK UTCZA SARKÁN, NEW YORK
PÉNZT legbiztosabban és leggyorsabban küld haza az ó hazába. Minden magyarországi 

takarékpénztárral összeköttetésben van.
HAJÓJEGYET elad az összes hajó vonalakra a legjobb és leggyorsabb hajókra a hajó­

társulatok által megállapított eredeti árakon.
KÖZJEGYZŐI osztályában olcsó díjazás mellett hazai ügyeket pontosan elintéz. Okmá­

nyokat konzulátusilag hitelesíttet.

HUGO LEDERER, 55 Ave B, NEW YORK

LILIOM CREMET ES 
SZAPPANT

RÓTH SAMUEL-félét
ha használ, arcza sima, fehér, puha és mint a narmat, friss és üde lesz. SZEPLŐT. 
májfoltot, pattanásokat, kiütéseket és minden néven nevezendő arcztisztátalanságot 
legrövidebb idő alatt az arczről levesz. Kapható BOTH SAMUEL gyógyszertárában,

a „MEGVÁLTÓ“-hoz.

125 A VE. A, Cor. 8th Street, NEW YORK CITY.
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BEKEFFY és SUSSMAN
„UNIVERSAL“ KÁVÉ HÁZA ÉS ÉTTERME.

1059 második Avenue, New York
az 55. és 56-ik utczák között.

AZ ELŐKELŐ MAGYARSÁG KEDVENCZ TALÁLKOZÓHELYE. 
Zamatos ételek, kitűnő italok, elsőrendű kiszolgálás.
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A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA
Elvállal jutányos árak mellett bármily nyomdai munkát. Újságtól kezdve névjegyig.

alapszabályokat A LEHETŐ LEGOLCSÓBBAN készítünk. 
----------------------  Aki szép, Ízléses munkát akar, forduljon hozzánk. ----------------------

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
»»»»»«»» A BEVÁNDORLÓ NYOMDÁJA »»»»»»»»< 
153 East 4th Street, New York.
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A csendes fejérmegyei Pázmánd köz­
ség buzgó katholikus lakosságát nagy 
forrongásba hozta egy pikáns kis eset. 
Otthagyta híveit régi papjuk, Beleznay 
István esperes-plébános és helyette Lá- 
tics György plébános költözött át Alap­
ról a virágos pázmándi plébániára, ellát­
ni a híveket lelki táplálékkal.

De nemcsak lelkiekből él az ember. 
Ezt rögtön demonstrálta az uj plébános, 
amint megérkezett. A fuvaros-kocsiso­
kat ugyanis, akik a bútorokat, ezók-mó-

kot és a gazdasszonyt elhozták Alapról, 
ki kellett fizetni. A plébánosnak első dol­
ga volt, mielőtt áldást hintett volna, egy 
kis pénzmag után nézni. Pénz ? Az nem 
volt. A pázmándi templomban azonban 
ott állt egy öblös persely. Telve szinültig 
fillérekkel, sárgával, fehérrel, még koro­
nások is akadtak köztük. Régen rakos­
gatták a pázmándi hívek, akik. ismerve 
nagymérvű takarékossági hajlamaikat, 
bizony a fogukhoz veregették, mielőtt be- 
rakogatták és csak Szent Antal csodate­
vő erejében bizakodva, szánták magukat 
az áldozatok meghozatalára, hátha meg­
menekülnek egy- és más nyavalyától.

Az uj plébános kegyes tekintete rögtön 
a perselyre vetődött. Azonnal kinyitotta 
és egy fillérig kiürítette. Összesen 336 
korona volt benne. A pénzből szépen ki­
fizette a fuvarosokat és ezzel a maga ré­
széről rendben lett volna a dolog. Ámde 
előállt a templom két gondnoka: Nyúl 
János és Pálinkás András és ott a plébá­
nos ur színe előtt tiltakoztak a persely 
kiürítése ellen, kijelentvén, hogy ezt tem­
plomi ezélokra gyűjtötték a hívek. Lá- 
tics György plébános azonban rájuk mor­
dult, hogy fogják be a szájukat, mert kü­
lönben kirúgja őket a templomból. A két 
gondnok hivatkozott arra, hogy ők esküt 
tettek a hivatalukra és nem egyeznek be­
le a persely ilyetén kezelésébe.

A plébános erre kijelentette, hogy 
ilyen gondnokokra nincs szüksége, ve­
gyék tudomásul, hogy el vannak csapva. 
És kinevezte helyettük rögtön gondno­
koknak Trauer Antal és Fodor Ferenez 
pázmándi polgárokat, akikkel most már 
könnyebben operálhatott. A községet 
persze ez az eljárás végtelenül felháborí­
totta. Az egyik templom-gondnok, Nyúl 
János pedig ékes instancziában terjesz­
tette fel az esetet a püspökhöz. Mondván 
benne a következőket:

Ha a templom pénzéhez való hozzá­
szólás oly nagy bűn, hogy azért ki kell 
dobni a templom-gondnokokat, akikkel 
az iskolaszéki tagok előtt esküvel fo­
gadtatták meg, hogy lelkiismeretesen 
teljesitik kötelességüket, mi azt tettük, 
midőn beleegyezésünket nem adtuk és 
ebből nem kellett volna fizetni, ha a 
plébános ur egyenes utón járt volna a 
bútorszállításnál. Csak inas voltam a 
plébános ur szemében, hogy bevigyem 
minden vasárnap a persely-pénzt, mert

Nők és férfiak!
Nekünk van a legnagyobb érvéin gyakoris 

tunk a magyarok között az Egyesült Ál.amok 
ban és Kanadában.

Sok év óta férfi és női betegségek gyógvi 
tA sának szenteltük magunkat.

Kik alapos, lelkiismerete* gyógyulást keres­
nek szakavatott, tapasztalt európa örvösöknél. 
— kik alaposan vizsgálnak, kezelnek szív 
dő-, ideg-, máj-, gyomor-, vese-, hólyag bír 
száj-, szem-, fül-, orrbetgeségeket, nemi gver. 
geséget, aranyér-, köezvénybántalmat, ve: mér 
gezést, bágyadtségot, húgycső-, bélfereg és bár 
mily titkos betegséget, — azok bizalommal /in­
duljanak hozzánk.

Mi rövid idő alatt kezelünk mindennemű l.t 
kos, belső és külső bajokat, daganatokat mi­
rigy-. torokdaganat), vérbajokat. elgyengiiD fér 
fierőt, impotencziát, ifjúkori bűnök s k:hágá»- k 
következményeit és mindennemű nemi betrg^e

Jelszavunk: a beteg alapos és lelkiismeretes 
kezelése, annak megelégedésére

Ha a bajt gyógyíthatatlannak találjuk, art 
kezelésre nem vállaljuk el és őszintén meg 
mondjuk.

Gyógykezelésünk teljesen fájdalom nélküli 
és nem akadályoz senkit munkájában; ezresei 
gyógyítunk évente.

Tanácsért f érdül jón kozzánk; ez semmibe 
sem kerül; ha baja vaa, jöjjön azonnal, ne ha 
laszsza holnapra. Ha személyesen nem j bet,

Fel vagyunk szerelve legújabb viilany«zó 
készülékkel. Röntgen-sugaras gépezettf . . mely 
a trst keresztül világítását teszi iehs: vél -*<■ a 
jelenkori orvosi tudomány minden legtökélete­
sebb eszközeivel.

Vizeletelemzést elvállalunk; mérgeket ryógy 
szereinkben nem alkalmazunk

Mi New York államban törvényileg be va­
gyunk jegyezve.

Dr. Landes,
Dr. Rankin,

Dr. Roger,
Di. Shattuck,

Bécsi Orvosok Intézetében.
140 E. 22 STREET, NEW YORK CITY

3-ik és Lexington Ave. között 
RENDELÉS: Reggel 9-től este 8-ig 
VASÁRNAP: Reggel 9-tól d. u. 4-ig.

egész nyíltan megmondta, semmihez 
semmi közünk.
A pázmándi hívek most már kíváncsian 

várják, mit szól majd ehhez Prohaszka 

Ottokár, a székesfehérvári püspök. Annyi 
bizonyos, hogy a Szent Antal-persely nem 
érdemelte meg, hogy ilyen szerephez jog­
son.
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SEH0NNA1 KISASSZONY.
— Amerikai regény. —

Archibald Clavering Gunter.

jé iiiiHznyolczadik folytatás.)
\j au őket, Avonmere kétségbees- 

. t rVl s az asztal mögé menekül- 
x, ült. hogy ne lássák kezén a bilin-
CSC Kft.

i send lett. De Rachel, aki ha-
. , ,ia - akit se látott, csak öt, inge­
rüket! kiáltott rá :

\\ :;ere. mi dolog az. hogy hiába 
ír bennünket a templomban. 

T v is. engem is, a papot is?... Most
- : üldje el ezeket az urakat és

e? mindjárt elkésnek az eskii- 
,;,r . is. i hajóról is.

s „la ■ tladt Avonmerehez. hogy ka­
ri d - ijedten sikoltott fel és hök-
jj. vsa. i. amikor meglátta kezén a vas­
per- éh ■ Ugyanekkor pedig Abe 
p.; v. " v- a halálra sebzett szürke-med­
ve rar : ant Tiliyre s megragadván a leá­
nya kezét, felorditott:

— L ányom!... Hát te meg mertél 
véna esküdni az apád beleegyezése és ál­
dása nélkül ?...

I>. Rachel hirtelen közéjük ugrott és
vadul íelsikoltott:

— Én vagyok az oka, Abe, én vagyok
az oka!

Ah. vagy? — hörögte Abe reked­
ten. — te akartad hozzá adni a leányo­
mat ehhez a hamisítóhoz, aki meg akarta 
;v:v ::.i ■ gadott leányunkat és elrabol­
ta a vzimtit. a vagyonát, mindenét és 
megillette a szüleit az Apacha-indusok- 
kai. akiknek mindegyike emberségesebb 
fenevad nála?
- Irgalmas Isten! Hogy tudhattam 

én ezt. Abe'.' — dadogta Rachel elször- 
nyedve. — Bocsáss meg, Abe! Én...
Én...

Majd hirtelen vadul rikácsolva tört ki:
- Hol \an ez a bitang személy, aki be­

ié-zta házamba ezt a zsiványt és hozzá 
akarta erőltetni a szegény Tilly leányo­
dat Hol az a Marvin dög, hadd ka­
parom ki a szemét...

Ka akart rohanni az özvegyre, ez azon- 
han sikoltozva menekült és hanyatt-hom­
lok száguldott le a lépcsőkön.

-Most Fi -sie odament a félájult Tilly-
- ..géilen megölelve nénjét, kérlel­

ni kezdte:
— B-eviss meg, Tilly!... Xem enged- 

ir-ttfiii. hogy nőül menj hozzá. .. még 
üa szeretted is. . . mert éreztem, hogy go­
nosztevő ...

— Hát nem lord? — lihegte Tilly két-
- — Akkor hát miért is men­

tem volna hozzá ?...
s k-s- r. i-sen zokogva beleroskadt egy 

sz,-k:-- mialatt Avonmere gúnyosan fel- 
ka zag-,tt s metsző szatírával kiáltott
fel:

■ ig.- i el azt a leányt!... Vigyék 
■ v, nn nyaszonyt. aki meg akart 

amig azt hitte, hogy lord 
Vigyék el a nemzetközi 

" -t. akinek csak rang és ezim
k’ - ... van rá pénze, hogy megve-

\ igyék el. mert még önmgam- 
: is . iom utálom őt!

XXV. FEJEZET.

A boldog cowboy.

ui siettek volna menekülni 
; helyről, de az ijedt Mar­

ii - iiol elől szökött, beleült az 
gy hogy az inast másik ko- 

u küldeni. Addig, inig ez 
- ! átmentek a kis Gussie la- 

alainennyien egymás után 
• l-.ssienak a most megnyert 

< és vagyonához. Még Van 
A . v.stus is odaállt eléje és 

•rkedés nélkül jegyezte

^ - i-tlenül boldog vagyok, hogy 
issz.ahelyezni önt a rangjá- 

■ ,;'i birtokába.
" és Rachel arról kezdtek 
Elnssienak át kell menni 
a lordok és ladyk társa- 

'ivaia elfelejti majd őket: 
'••■ntlt a naykukba s esküdö- 

' ' a sem hagyja el őket, mert 
'üb I mindig... és bármit is 

'-it. csak el ne taszítsák

1 vissza az inas. jelentvén, 
"'-i már lent vár; de, mielőtt el- 

Elossie intett Philnek. 
°t a Gussie szalonjába, s a 

-‘■-lii! voltak, szemrehányóan s 
K :,|azatosan azt kérdezte:

1 nil engem egész nap?...

-szél ni
Ariü

esak ne
Beek

m is gratulált!... Lássa,
man megelőzte önt, s oly bol­

dog. hogy visszasegithetett ősi czimeimbe 
és birtokaimba.

Micsoda?... Ezt merte mondani!
- kiáltott fel Phil hevesen. — Magának 

merte tulajdonitani az én munkám és fá­
radságom gyümölcsét? Ilisz amióta elő­
ször megláttam önt, semmi egyebet nem 
cselekedtem, mint hogy az ön jogainak 
a visszaszerzésén dolgoztam!

Ön hát már ama bizonyos éjszaka 
előtt is fáradt ezen? — kérdezte Flossie 
kissé csalódottan.

— Melyik éjszaka előtt?
Amelyiken azt mondtam önnek, — 

dadogta Flossie mélyen elpirulva — hogy 
esak akkor... felelek, ha... nevem 
lesz...

Majd látván, hogy Phil hallgat, hara­
gosan csattant fel:

— Minden cowboy olyan ostoba, mint 
ön, mr. Péter?...

S el akart menni; de a „cowboy“ hir­
telen odaugrott hozzá, szenvedélyesen 
megölelte és halkan suttogta.- 

— Most már van neve!. .. Ez a felelet 
a kérésemre?!... Ah, édes, édes Flos­
sie!...

— Vigyázzon! — kiáltott fel Flossie 
hirtelen, mert e pillanatban benyitott 
Abe Follis és szájtátva kérdezte:

— Mi az, Pete?... Mit csinál a leá­
nyommal ?

— Hát megölelem! — felelte Phil.
— Ugy-e, milyen furcsa, apám ? — kér­

dezte Flossie ingerkedve. — Valamikor, 
régen, én könyörögtem mr. Everettnek, 
hogy — „Csókoljon meg, édes mr. Pete“,
— most meg ő könyörög nekem, hogy 
csókoljam meg!

— De azért a feleségem lesz, ugy-e ? — 
kérdezte Phil boldogan.

— Xem tudom, — felelte Flossie, tette­
tett alázattal. — Kérdezze meg apát, ö 
határozzon.

— Xa, hát. ha már ennyire vagytok, — 
felelte Abe Follis jókedvűen, — hát nem 
bánom, legyetek egymáséi!... Legalább 
Flossie itt marad Amerikában !.. .

Mikor Phil hazakerült a húgához, aki 
véghetetlen kiváncsian és szorongva vár­
ta, Bessie mindjárt kitalálta a valót.

— Sikerült! — kiáltott fel ujjongva. — 
Látom az arezodról, úgy ragyog! Még 
ma délután megkérem lady Avonmeret, 
hogy legyen a nyoszolyó-lányom!.. . 
Ugy-e, megteszi?

— Lehetetlen, — felelte Phil. — ő ma­
ga is nvoszolyó-lányokat keres.. . Aztán 
meg én se lehetek a Grousemoor vőfélye. 

— Én, ugyan miért nem ?...
— Azért, — felelte Everett büszkén,

— mert én is ugyanaznap esküszöm, 
ugyanabban a templomban.

* * *

Pár nappal később, mikor Phil a meny­
asszonyától hazafelé ment, találkozott az 
utón Abe Follissal.

— Adj’ Isten, Pete, — kiáltott rá az 
ezüstkirály vidáman. — No, hogy tet­
szem most?

— Hát... csak, közönségesen, — felel­
te Phil meglepetve, nem tudván, hova 
akar Abe kilyukadni a furcsa kérdéssel.

— Xo, pedig egész más vagyok ám 
most! — dicsekedett Abe. — Amióta ki­
törtük a nyakát annak a gazember lord­
nak, olyan ur vagyok a házamban, hogy 
a bagoly se külömb a maga odvábán!.. . 
Az a Marvin úgy eltisztult a házamtól, 
mintha soha ott se lett volna; a feleségem 
jiedig még a széket is megtörüli, amelyik­
re ülök.. . Hanem azért tehetne ám egy 
szívességet nekem!

— Hogyne, Abe! Csak ki vele!
— [Iát szólítsa fel Bobot, hogy legyen 

az egyik vőfélye.
— Bobot? ■— kérdezte Phil meglepetve. 
Majd, megértvén, hogy miről van szó, 

hirtelen felkiáltott:
— Ah, tudom már!... Mr. Jacksont 

gondolja: a „Baba-bánya“ igazgatóját?!
— Persze, — felelte Abe bólogatva. — 

Szegény Bob éppen most jött meg Cölo- 
radoból. — Hetekig küzködött a tűzzel 
a bányában s mikor végre elfojtotta, a 
hó úgy eltorlaszolta a vasutat, hogy se 
előre, se hátra nem mehetett. . . Tudja, 
az ilyen kellemetlen utikaland egészen ki­
hozza az embert a sodrából és szegény 
Bob is egész oda van... Mivel a Flossie 
egyik nyoszolyó-Ieánya Tilly lesz, azt 
gondoltam, hogy ha ön meg Bobot vá­
lasztja egyik vőfélyül, hát... hát. Tilly - 
nek könnyebb lesz megmagyarázni bizo­
nyos dolgokat... Xa, hisz úgy is tudja, 
mit gondolok! — fejezte be Abe, kissé 
idegesen.

— Hogyne tudnám ! — felelte Everett 
mosolyogva. -—- S mivel azt is tudom, 
hogy Flossie nemcsak becsüli, hanem sze­
reti Bobot, hát rendben van a dolog.

— Akkor hát jöjjön vissza velem; 
mindjárt meg is ismerkedhetnek.

Mr. Jackson és Phil legott jó barátok 
lettek, s mikor Abe egyedül hagyta őket, 
Phil mindjárt megkérte Bobot, hogy le­
gyen a vőfélye, amit Bob nagy örömmel

és köszönettel meg is Ígért. Aztán, mi­
kor Phil már felkelt, hogy elmegy, Bob 
igy szólt:

— Nagyon jól tudom, hogy mi minden 
történt ebben a házban az utolsó hóna­
pokban ... az.. . a nyomorult, aki csak­
nem tönkretette mindkettőnk boldogsá­
gát ... az a nyomorult soha többé nem 
fog utunkba állni.

— Arthur Willoughby ?! — kiáltott fel 
Phil izgatottan.

— Meghalt! — felelte Jakcson. — El­
pusztult, mikor meg akart szökni.

— Agyonlőtték ?
— Xem; kiugrott a robogó vonatból és 

a nyakát szegte. Kansasban történt.. . 
Minél közelebb ért Coloradohoz, annál 
jobban rettegett a' meglyncheltetéstől. 
Végre megkisérlette ezt az utolsó, kétség- 
beesett lépést, de rajta vesztett. .. Az új­

ságok holnap hozzák hirül az esetet; én 
a családnak nem is szóltam felőle.

A lépcsőházban Phil találkozott miss 
Tillyvel, aki éppen az apjával beszélge­
tett.

— Itt van az én szegény, letört rózsám! 
— sóhajtott Abe, megezirógatván a leány 
piros arczát.

— Letört rózsa? — felelte Tilly nevet­
ve, mert amióta Bob a házban volt, mint­
ha a jókedv is visszatért volna. — Csak 
láttad volna ezt a szegény letört rózsát 
a Rivingstonék bálján!... Még lady 
Avonmeret, a húgát is felülmúlta!... S 
ha láttad volna, hogyan menekült előlem 
az a Marvin!... Azt hiszem, alig van 
nála boldogtalanabb házasságközvetitő 
egész New oYrkban. Tiz százalékot kel­
lett volna kapnia Avonmeretől a hozomá­
nyomból... Ezt az írást itt felejtette, 
mikor megszökött tőlünk: — annyira sie­
tett !

S megmutatta apjának és Philnek a 
gyalázatos szerződést, melynek a tárgya 
ő maga és a hozománya volt.

De lady Avonmere, s egész családja, 
nemsokára Bostonba utazott. A Trinity- 
székesegyház harangjai zúgva hirdették 
a kettős esküvőt, és mr. Van Beekmann, 
aki szintén jelen volt a fényes szertartá­
son, sóhajtva dünnyö'gte magában.-

— Szegény lányok!... Ha vártak vol­
tak rám!... De persze, nem tudhatták, 
hogy a guta éppen idejében üti meg az 
öreg Van Twilert!

Amely megjegyzésnek az volt az értel­
me, hogy „az öreg Van Twiler“ előbb 
meghalt, mint megváltoztathatta volna 
azt a végrendeletet, melyben „szeretett 
unokaöcscsére ’ ’ hagyta minden vagyonát. 
Ez a végrendelet abból az időből szárma­
zott, amikor még a „Bassington-öcsém“ 
baronátusában senki se kételkedett.

A kis Gussienak tehát megvolt hozzá 
a módja, hogy éltefogytáig „klub-tag“ 
maradhasson s ezt a nagy társadalmi hi­
vatást tőle telhetőén bé is töltötte. S két- 
három évtized múlva, amint kint üldögél 
a terraszon a fiatalabb klubtagokkal, bi­
zonyára sóhajtva emlékezik vissza a régi 
szép időkre...

— Az volt az élet, fiuk 1 — fogja mon­
dani ; — mikor lelepleztem azt az angol 
kalandort, — azt a Willoughbyt, aki el 
akarta velünk hitetni, hogy lord... Az

x-olt az élet, mikor a „Sehonnai kisasz- 
szony“-ból Avonmere ladyt csináltam!... 
Ma este elmegyek a báljára; tudjátok, 
fiuk, micsoda gyönyörű lánya van!. ..

(VÉGE.)

Elena asszony.
A királyné és a koldusfiu.

Eleánról, az olaszok királynéjáról ol­
vassuk az olasz lapokban ezt a történetet.

A királyné néhány nappal ezelőtt meg­
jelent a római gyermekkórházban. Nem 
sok időbe került s hire ment, hogy a fel­
séges asszony látogatása egy Michele 
Gallo nevű nyomorék kis fiúnak szólt. A 
hírnek, mint azóta kiderült, igaza volt, 
s a királyasszony látogatásának ezek vol­
tak az előzményei:

Mikor az olasz királyi pár a német csá­
szári pár fogadására Brindisibe utazott 
néhány héttel ezelőtt, a hivatalos foga­
dás után kocsin bejárta az egész környé­
ket. Egy ilyen kirándulás alkalmával 
Elena királyné a tenger partján, a világi- 
tő-torony tövében egy nyomorék fiúcskát 
pillantott meg. A szerencsétlen kicsike 
valami igen nyomorúságosán összetákolt 
mankón vonszolta csenex-ész testét. A ki­
rályné leszállt a hintóról és szóba elegye­
dett a fiúcskával. A szerencsétlen igen 
értelmesen válaszolgatott a fenséges asz- 
szonynak, akiben nem ismerte meg a ki­
rálynét, csak a szép asszonyt látta, aki 
nyájasan beszélget vele, a koldusgyerek­
kel és vigasztaló szavakat mond neki. Mi- 
chelino néhány szóval elbeszélte megható 
történetét a királynénak. A világitó-to- 
rony őrének egyetlen gyermeke, s egye­
dül él apjával, aki nagyon szomorú azóta, 
hogy édesanyja elhagyta. A kis fin na­
gyon szomorú volt, s előadásából szinte 
kirítt az a vágya, hogy bár szakadna vé­
ge mihamarabb az életének, s vele együtt 
a szenvedéseinek. Elena királynét mé­
lyen meghatotta az ártatlan csöppség sor­
sa s megígérte, hogy gondja lesz reá. 
Brindisiben azután meghagyta a király­
né, hogy tudják ki, milyen körülmények 
között és a kis Michelino. Kitűnt, hogy 
elejétől végig a tiszta igazságot mondta 
el. A felséges asszony erre segítséget 
küldött az apának, s megtudakolta tőle, 
hajlandó-e fiát Rómában gyógyittatni. 
Elképzelhetni a boldogtalan apa háláját 
s Michelino megilletődését, amikor meg­
tudta, hogy a királyné volt az a jóságos 
szép nő, aki oly barátságosan szóba állt 
x-ele. Néhány nappal ezelőtt a királyi 
ház egy embere jelent meg Brindisiben, 
átvette apjától a gyermeket és elszállítot­
ta Rómába. A római gyermekkórházban 
különös gonddal ápolják most Michelinot 
s orx-osainak X'éleménve szerint máris szé­
pen javul állapota.

A királyné látogatása annyira megha­
totta a fiúcskát, hogy elállott a szava. 
Illába igyekezte szóra bírni felséges ven- 
dége.csak tágra nyitotta szemét és boldo­
gan mosolygott reá.

RIZSÁK JANOS KÖZJEGYZŐ
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ ÉS VÁLTÓIN TÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 

az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMÜközjegyzöi okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM A HA­
JÓHOZ.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

MEGB1ZHA1Ö BANKÁROK.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.

NÉMETH JANOS, 457 Washington street, New
York.

ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 
York. Alapittatott 1879-ben.

Pénzküldések és hajőj'egyelárusitás. 
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Amboy, N. 
J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 141 
Federal street, Youngstown, O.

SCHWABACH MAGYAR BANKHAZA, 1431— 
1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszközöl. 
Hajójegyeket minden vonalra árnsit. Közjegy­
zői okiratokat kiállít és btelesittet.

HUGO LEDERER, 55 Ave. B, New York.
Az összes hajóvonalak hivatalos ügynöke, 

pénzt legbiztosabban és leggyorsabban továbbit! 
Közjegyzői irodájában olcsó díjazás mellett el­
végez hazai jogügyeket.

MANDEL ÉS ILKOVTTS, 374 Alexander Ave 
New York.

Pénzküldők, bajójegyelárusitók, élet- és tűz­
biztosítás, közjegyzői iroda.

PENNSYLVANIA AT.T.AM
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

it Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és biztosan. 
Hajójegyek az összes vonalakon az ó hazába 
sehol olcsóbban nem kaphatók.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti 
Bank, Miners vilié.

Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Char­
les R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

J
KLEIN JAKAB, magyar bank- ée váltóüzlete. 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegvelárusitó. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.

Fióküzletek: 207 Sixth Ave., Homestead, 
Pa. és North Duquesne Ave., Duquesne, Pa. 
Mindegyik üzlet Klein Jakab személyes fel­
ügyelete alatt áll s igy bármelyik fióküzlethez 
forduljon is a magyarság, mindenütt pontosan 
és lelkismeretesen fog kiszolgáltatni.

KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

FIRST NATIONAL BANK Első Nemzeti 
Bank, Leechburg.

összes^ tőke $450.000.00. Banbketéteket elfo­
gad. Pénzküldő és hajójegyiroda.

SCRANTON SAVINGS BANK Scranton, 120— 
122 Wyoming Ave.

Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 
Északkelét-PennsyIvánjának legrégibb takarék­
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland, 

Ohio.
Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldő- 

es közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearls street, Cle­

veland.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS bank Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JANOS, 127 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű okira- 
tokát elkészít.

JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg és 
Alpha.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­
vatal.

WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton.
Pénzküldö és hajójegyüzlete. Házak, telkek 

vétele és eladása.

NÉMETH JÁNOS, new yorki bankár, passaici 
fiók pénzküldő- és hajójegy-üzlete: 150—2 
street, Passaic.

SZABÓ LA J OS, Chrome.
Pénzküldés. Hajójegyiroda. Tanács és útba­

igazítás ingyen. A vidék egyedüli magyar köz­
jegyzője.

HUNFALVI HUGÓ
HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS, 

közjegyzői hivatal.
Iroda a főpostával szemben.

231 BROADWAY, New York City.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE. 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK.

15 WILLIAM STREET NEW YORK.

t WÁRADY LAJOS %
4> Hazai peres és katonai ügyek pontos 

elintézése.
O PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA. <>

Az összes hajóvonalak képviselője.
<> házak vétele és eladasa. <>
4} Magyar közjegyző.
<> 449 S. Broad St., Trenton, N. J. <>

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJőJEC TÜ2L3TE 

— Alapittatott ICDO-Len. —
Közjegyről iroda úgy hazai, m'tit ameri­
kai ügye. elintézésére. P-n_k. Idus ;,z
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban.

UNIONTOWN, Pa., W. MAIN STREET.

teiá :... . - ' ’



e. cioai.
A BEVÁNDORLÓ Péntek, Julius 9.

A 48 és a 67 közös sorsa.

A „Pesti Hírlap" egy vezérczikke.

Ki látott már olyan bolond hajót, a 
moly a végig befagyott Dunán akarna át­
jutni Budára, mondjuk például az Eskü- 
tértől a királyi palota alá" Nem; korcso­
lyázni a jégen még a Korvin főhadnagy 
nagyszerű motorcsónakja sem képes.

Azt a 48-as hajót, amely az alkotmány - 
párt 67-es vizén igyekezett a királyi pa­
lota alá, még meg tudtuk érteni. Az a 
67. amelyet Andrássyék képviselnek, 
könnyen hajózható folyó volt a 48 szá­
mára. A 67-es neologia nem tagadta a 67 
fejleszthetőségét, a teljes paritást, az or­
szág függetlenségét a Deák müvének ke­
retein belül. A 48-as elvekhez ez a 67 
mindenesetre közelebb jutott annál a 67- 
nél, melyet Lukácsék képviseltek.

A Lukács-féle orthodox 67-esség maga 
a megmerevedett, jéggé fagyott Duna. 
Krre akarják most a 48-as hajót rábocsá­
tani? S nem félnek attól, hogy roncscsá 
lesz? Hogy fér össze az igazi 48-asság 
ezzel a 67-tel?

Andrássyéktól szabadulni akarnak, ho­
lott Andrássékról egy bizonyos: az, hogy 
a közös bankkal szemben a kartell-ban- 
kot már a magukévá tették, tehát köze­
ledtek hozzájuk, tehát éppen úgy akarják 
az ország gazdasági önállóságát, mint ők 
s csak a megvalósítás ideje tekintetében 

nem járnak velük egészen egy utón, egye­

lőre.
Ellenben Lukácsékról szintén bizonyos, 

hogv még a kartell-bankot sem akarták, 
nem hogy most az önállót. S mégis.. .

Azaz, hogy most már talán még sem. 
Még sem lennének velük egy kabinetben, 
legfölebb a közvetítésüket fogadják el 
egy tiszta 48-as kabinet érdekében. Azok­
nak az embereknek a közvetítését, akiket 
ők söpörtek el a fórumról s akiknek ép­
pen ezért most, ugyebár, az a leghőbb vá­
gyuk, hogy a 48-as elveket segítsék dia­
dalra : tálczán hozzák a királytól az ön­
álló bankot az országnak, illetőleg a 48-as 
pártnak, mondván, adjátok át ti a kirá­
lyi ajándékot, mi önzetlenül megtettük 
kötelességünket, megerősítettünk titeket 
s a többit majd szerényen csak a háttér­
ből fogjuk szemlélni.

Micsoda vakság vagy micsoda szánt- 
szádékos eltakarása a szemnek kell ahhoz, 
hogy ezt emberek igy higyjék és igy 
akarják elhitetni az országgal. S micso­
da vakmerőség kell ahhoz, hogy még ők 
mondják nyomorult, gaz, hazaáruló em­
bereknek azokat, akik kételkedni bátor­
kodnak s ha már nekik nincs szemük, leg­
alább az ország szemét akarják kinyitni s 
igenis, mielőtt még megfoszthatnák min­
den hitétől, a 48-as elvek tisztaságába ve­
tett minden rajongásától a nemzetet, 
igenis: inkább őket vetkeztetik meztelen­
re, állítják oda pőrén a nemzet elé.

Nem önálló, külön bank kell nekik 
mindenáron; hanem önálló, külön kor­
mány', a bank árán is.

Végleg le akarják járatni a 48-asságot 
Magyarországon s ehhez már. de csakis 
ehhez ajánlkozik oly buzgón a 67-es or- 
thodoxia közvetítőnek.

... Ez az egyik szomorú dolog a hely­
zetben. A másik, talán még szomorúbb, 
a király 67-essége. Az ő 48-asságuk mel­
lett ez a méltó másik oldal.

Kiderült, hogy amennyire nem igaz, 
nem szívből való 48-asok ők: olyan nem 
igaz, nem szívből való 67-es a király.

Hiszen elvégre az még nem volna baj, 
hogy a király nem alkotmánypárti. Az 
a baj, hogy még annyira sem neolog 
67-es, mint a néppárt. Csak a parlamen­
ten kívül talált olyan közvetítőt, akiben 
megbízik, aki ugyan szintén 67-es, de az 
ő szája ize szerint.

Azok a 67-esek, akik ma a parlament­
ben ülnek, mind egyetértenek abban, 
hogy állandó, nem átmeneti, de nyugodt 
kormányzás Magyarországon anélkül, 
hogy a király gazdasági téren jogainkat 
honorálná, lehetetlen. Andrássy, a 6<-es, 
legalább hadügyi téren szeretett volna 
kézzelfogható eredményeket elérni. A 
királynak, úgy tetszik, nincs kedvére ez 
a 67-esség. Neki merev orthodoxia kell 
minden téren. Akik a 67-et fejleszteni 
akarják, tőle talán még távolabb esnek, 
mint a 48-asok. Az Andrássy-féle 67-es- 
séghez nincs bizalma.

Egy osztrák miniszter, Gessmann, ma­
ga is igy vallotta ezt tegnap valamilyen 
bécsi népgyülésen, melyen a magyar vál­
sággal foglalkozott.

Ez az, ami ma kétségbeejti Magyaror­
szágon azokat, akik még bíztak a Deák­
féle igazi 67-es politikában, abban, hogy 
paritás, állami függetlenség a Deák müve 
alapján is elérhető idővel.

Egyik oldalon állnak tehát hatalomra- 
éhes 48-asok, akik képesek végleg lejá­
ratni a 48-as elveket, másik oldalon áll a 
király, aki. félő, hogy az igazi. Deák-féle 
67-ességet fogja végleg lejáratni Magyar- 
országon. Szomorú, közös sors.

Amazoktól még talán meg fogja tudni 
menteni az országot Kossuth Ferencz; de 
ki fogja megvédeni a 67-et — a királylyal 
szemben ?!

Meg tudjuk érteni a 48-as hajót, mely 
az igazi, hamisítatlan, Deák-féle 67 folyó­
ján úszik s igyekszik közel jutni a ma­
gvar királyhoz, akinek Budán a palotája; 
de az osztrák császárnak soha sem fogja 
megtenni a Duna azt a szívességet, hogy 
megfordítsa a folyását — Becs felé.

Minden kishirdetés TÍZ szóig

_______  25 cent. -----------

Minden további szó 2 cent. 

Kishirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
KIHIRDETÉSEKET 

elfogad a „Bevándorló“ minden 

ügynöke és a kiadóhivatal: 

327 East 13 Street, New York.

Pap szeretője.

Házasságtörési dráma az oltár előtt.

Különös és megdöbbentő dráma hírét 
jelentik Párisból.

Egy papot a templomban, ahol isten­
tiszteletet czelebrált. lelőtt egy Clavé ne­
vű kereskedő, még pedig azért, mert ala­
pos volt a gyanúja, hogy a pap elcsábí­
totta tőle a feleségét.

Az eset előzményei és körülményei lé­
nyegesen elütöttek a sablonos házasságtö­
rési drámák dolgaitól. Néhány évvel ez­
előtt történt, hogy Mentonban divatárus 
üzletet nyitott egy Leopold Clavé nevű 
fiatal kereskedő. Volt a városban egy 
Clavé nevű pap is, akit majdnem napon­
ként a divatárus üzlete előtt vitt el az út­
ja. Feltűnt neki névrokonának boltja, 
és addig töprengett rajta, nem füzi-e őt 
valami rokonság ehhez a boltoshoz, amig 
végül nem bírta tovább megállni, betért 
az üzletbe, és megismerkedett a másik 
Clavéval. Nem volt köztük rokonság, és 
egy ideig más se fűzte őket össze, mint 
a véletlen, a közös név... De ez is elég 
erős szál lehetett: erre vall, hogy a keres­
kedő és a pap nagyon megbarátkozott, 
sőt utóbb a lelkész mindennapos vendég 
lett a másik Clavénál, aki, valamint ifjú 
felesége, szívesen látta az előkelő látoga­
tót.

A pap barátsága azonban nem hozott 
sok szerencsét, s egy szép nap a boltos 
becsukhatta üzletét. Kicsit leszedte lábá­
ról ez a csapás, de aztán megemberelte 
magát, és mint alkalmazott keresett va­
lami állást. ■ Most Nizzába vetette sorsa, 
ahol egy nagy áruháznak lett alkalma­
zottja. Csakhamar jobbra fordult itt a 
dolga, de alig telepedett még meg, követ­
te névrokona Nizzába is, s ellátogatott 
hozzá majdnem naponkint. Utóbb Clavé, 
a pap Gorbioban jutott parokhiához, de 
névrokonai vendégszeretetét akkor se ve­
tette meg, annyival inkább, mert a má­
sik Clavé elhalmozta a gyengéd figyelem 
ezer jelével. Még állandó vendégszobát is 
rendezett be számára. Természetesen 
közben nem maradt el az, amit az elején 
megsejthettünk: a pap nem kívánta fele­
barátjának se tehenét, se marháját, se 
egyéb ingó vagyonát, csak éppen a fele­
ségét, de azt aztán olyan feltűnő sikerrel, 
hogy egy nap a férj is észrvette, és mi­
után kérdőre vonta nejét, válást emle­
getett.

A válásból nem lett semmi, mert a nő 
esküdözött, hogy ideális barátság fűzi 
csak a másik Clavéhoz, leveleztek egy­
mással, ennyi a bűne, nem több.

A férj erre Gorbioba utazott, hogy a 
papot is kérdőre vonja. Beszélt a lel­
készszel, a pap azonban, mert nem tudta, 
hogy a nő mit vallott meg, mit nem, jobb­
nak látta kereken letagadni mindent. A 
mikor aztán istentiszteletet tartott, a 
férj. aki szintén ott volt a templomban, 
revolvert vett elő zsebéből és az oltár 
előtt álló papra lőtt. A plébános súlyos 
égési sebbel rogyott le. Abban a pilla­
natban, amikor a férj, véres tettének el­
követése után maga ellen akarta fordíta­
ni a fegyvert, vértfagyasztó sikoltással 
kirohant a sekrestyéből Clavé felesége és 
a papra rogyott le, sírva. Az asszony 
ugyanis férje tudtán kívül szintén eluta­
zott Gorbioba, hogy kitanitsa Isten ke­
gyes és jámbor szolgáját. Am kissé későn 
érkezett. Azaz, a megcsalt férj számára 
éppen jókor, mert Clavé most nem ma­
gára lőtt, hanem az asszonyhoz rohant és 
kétszer rásütöte a revolvert. Clavené 
meghalt, a papot súlyos sebével kórház­
ba szállították, a férjet a rendőrségre vit­
ték, a véres oltárt lemosták, és az egész 
drámának a legfontosabb emléke az, 
hogy valaki jó álláshoz jut, mert a gyil­
kos férjet persze elcsapták és mást vesz­
nek helyébe a nizzai üzletbe.

egyházi értesítés.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze

HARSÁNYI LÁSZLÓ.
Isteuitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 200—2-ik Avenue.

MAGYAR EGYHÁZEV. REFORMÁTUS P.
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és ’este fél 8 órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. ref p. lelkész.
209 Nelson Street. Telephone: 450 M. 2.

A COLUMBUSI ÉS VIDÉKI MAGYAR REF. 
EGYHÁZ

A lelkipásztor czime:
Rév. ALEX. SZÉKELY, 1764 S. Washington Ave.

Istenitiszteletek minden vasárnap délelőtt 10 
órakor, délután 3 órakor, vasárnapi iskola dél- 
után 2 órakor.

MRS. BÉRKSSY
okleveles magyar ezttltesnő mindenféle női be­
tegséghez ért. Szüléseket a háznál is elfogad. 
Czim: Mrs. J. Béressy, 132 seventh street, cor­
ner Avenue B, New Yerk.

tmiiuuuamt

GUTTMAN J. és TSA 
a Nyugat első magyar könyvkereskedése
Imakönyvek, regények, történelmi munkák és 
minden egyéb könyvek, hazai dohányzó szerek, 
szegedi paprika, liptói túró, magyar szilvalek­
vár elárusitása nagyban és kicsinyben. Jutá­
nyos árak. Postai megrendelések pontosan esz-
----------------------- közöltéinek. -----------------------
PEDLEREKNEK KÜLÖN KEDVEZMÉNYEK.

Minden megrendelés igy czimzendő:

J. GUTTMAN & CO., 
380 WEST DIVISION STREET, 

CHICAGO.

Lpület.
teljes felszereléssel kolbászgyárra, vidéki he­
lyen olesó áron és kedvező feltételek melett el­
adó. Az épületben hatszobás és fürdőszobás la­
kás is van. Ajánlkozók forduljanak részletekért 
a „Bevándorló“ kiadóhivatalához: 327 East 13 
street, New York. A város nagy magyar telep, 
ahol egy kolbászgyáros már a magyarságtól is 
megélhet, mert ilyféle üzletember nincsen az 
egész városban.

ELADÓ SZALON.
A New Jersey állambeli Perth Amboyban ma­

gyar és tótlakta vidéken egy jóforgalmu szalon 
olcsón eladó. Házbér havi 20 dollár. Ajánlatok 
igy czimzendők: B. T„ 83 Cortland street, 
PERTH AMBOY, N. J. (jul. 11.)

INGYEN!
Az Egyesült Államok és Canada legújabb 

teljes térképe, érdekes és hasznos Útmutató­
val, az amerikai magyarság részére, Németh 
János bankár, v. cs. és kir. konzuli ügyvivő ki­
adásában most jelent meg és minden honfitárs­
nak INGYEN küldi meg, ha postaköltségre 
2 centes bélyeget küld be e czimre:

JOHN NÉMETH, banker,
457 Washington Street, New York, N. Y.

Keresem
férjemet, Zsáner József bádogost, aki azelőtt 
Magyarországon, a biharmegyei Margittán la­
kott és akiről mintegy 9 esztendő óta nem hal­
lottam. Aki hollétéről tud, értesítsen a követ­
kező czimre: Teréz Zsáner, c. o. Hugo Hunfalvy 
lawyer, 231 Broadway, New York. (54,55, 56)

Pinczémő

S.G.R0VNIANEK&C0.,
Amerikában a legnagyobb üzlet honi- és 
importált italok nagyban való elárusi- 
------------------- tására.-------------------
Minden egyes megrendelésnél, ha a. meg­
rendelt italok ára legalább 10 dollárt tesz 
ki, a szállítási költséget mi fizetjük.

PÁLINKÁK GALLONOKRA.
Jó fehér pálinka ............$2.00, 2.50,
Jó vörös pálinka ......... $2.00,
Legjobb gabonapálinka $2.00,
Jamaikai rum ...............  $2.00,
Köménymagos ............. $1.50,
Ánizs ..............................  $1.50,
Tiszta spiritusz ..............$2.50,

2.50,
2.50,
2.50,
2.00,
2.00,
3.00.

3.00
3.00
3.00
3.00
2.50
2.50
3.50

AMERIKAI BOROK GALLONJA.
Ohioi vörös .............................................  $1.00
Ohioi fehér édes ..................................  $1.25
Kaliforniai régi, savanyu .................  $1.50
Kaliforniai muskatályos ...................  $1.50
Kaliforniai tokaji ................................  $1.75
Kaliforniai 5 éves Port bor ..............$2.00
Kaliforniai Sherry bor........................ $2.00
Kaliforniai burgundi vörös ............... $1.50

Az italokért járó pénz postautalvány­
nyal vagy regisztrált levélben mindig elő­
re küldendői.

AKI CSAK MEGKÓSTOLTA A MI 
TISZTA BORAINKAT ÉS PÁLIN­
KÁINKAT, AZ SOHASEM BÁNTA MEG 
ÉS MINDIG LEGJOBBAN ÉS PONTO­
SAN KI VOLT SZOLGÁLVA.
Tegyen egy próbarendelést és nem fogja 
megbánni soha. A leveleket igy czimezze:

S. G. ROVNIANEK & CO.,
318 THIRD AVE PITTSBURG PA.

Mrs. Szilágyi
budapesti egyetemen végzett és a new yorki 
Board of Health által engedélyezett okleveles 
szülésznő. Segélyt és tanácsot nyújt, lakásán 
szülő nőket elfogad. Ill ST. MARKS PLACE, 

NEW YORK

m

A NAP
A magyar újságírás szenzácziója, Magyarország 
legfüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja.

Felelős szerkesztője: BRAUN SÁNDOR. 
Politikai főmunkatársai: Bródy Sándor, Lengyel 

Zoltán és dr. Kalmár Antal.
A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája s a 

67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.
A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 

LEGOLCSÓBB IS.
Előfizetés Amerika területére egész érre $5.—
Félévre .................................................................... $2.50
Negredévre ............................................................ $1.25

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 9. sz.

$25,000.00 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénaktildő iredáL

Főüzlet: PHILLIPSBURG, N. J. 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajóronalak törvényes képviselője. 
Pénzküldés az óhazába: a legbiztosabban és 
legolcsóbban szállítok. Mindenféle hazai peres 
ügyeket, valamint konzuli hitelesítéseket elvég­
zek. Egyedüli közjegyző Phillippsburg és kör­
nyékén. Honfitársaim minden ügyben ingyenes 

felvilágosítást kapnak.

F O R D I T A S.
ügy törvényes iratok, mint bizonyítványok 

és magánlevelek magyarrél angolra, vagy né­
metről angolra, avagy mindkét nyelvből ma­
gyarra való fordítása végett forduljanak le- 
vélileg

TURK JÓZSEF
408 CAXTON BUILDING, CLEVELAND, O.

óvadékkal egy üzlet vezetésére kerestetik. Czi- 
met megtudhatni a Bevándorló kiadóhivatalá­
ban: 327 East 13 street, New Vont.

Olvasóinkhoz.
Tisztelettel értesítjük olvasóinkat, hogy

RAJOS ZOLTÁN ur pittsburgi székhel­
lyel Pennsylvania és West Virginia ál­
lamokban,

KOSTRUB N. FERENCZ ur chicagói 
székhelylyel Illinois és Indiana álla­
mokban,

PÁSZTOR BÉLA ur Pennsylvania állam 
keleti részében és

FEHÉR JENŐ ur bridgeporti székhely­
lyel Connecticut államban képviselik a 
„Bevándorló“-t.

HA NEM BESZÉL ANGOLUL
és ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét | 

és pontos czimét

MANDEL ERNŐNEK
6 majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan I 

lehet megtanulni három hónap alatt. 
Tandíj 2 dollár havonta.

61 AVENUE A, ---------------  NEW YORK, N. Y.

maxmmeetamxatmxaaxtmmxaamamaitfs
1 A MAGYAR FARMER“
8 CANADA LEGNAGYOBB MAGYAR

---------------- HETILAPJA. ----------------
Tartalmazza a bevándorlókat érdeklő ösz- 
szes adatokat. Ingyen felvilágosítással 

szolgál -minden ügyben. 
ELŐFIZETÉSI DÍJ: Egész évre $1.50.

218 Dufferin Ave. Winnipeg, Man.
Előfizetéseket a „BEVÁNDORLÓ“ is g 

elfogad.

SEHONNAI KISASSZONY
ez az érdekfeszitő regény, mely most fog befeje­
ződni a „Bevándorlódban, KÉT FŰZÖTT KÖ­
TETBEN is kapható. Ára mindakét kötetnek 
EGY dollár. A pénz előzetes beküldése mellett 
azonnal megküldjük a két kötetet a megrendelő­
nek. Minden megrendelés igy czimzendő: „BE­
VÁNDORLÓ. 327 East 13 street, NEW YORK.

Ritka alkalom!
Kitűnő forgalmú MAGYAR KÁVÉ­

HÁZ New York legjobb magyarlakta vi­
dékén teljes felszereléssel — kitűnő bil- 
liard-asztallal — családi viszonyok miatt 
szabad kézből eladó. A lehető legelőnyö­
sebb feltételek. Olcsó házbér. Részle­
tekért tudakozódhatni személyesen vagy 
Írásban a BEVÁNDORLÓ kiadóhivatalá­
ban: 327 East 13 street, NEW YORK.

(15—29)

RIZSÁK JÁNOS
passalci pénzküldő budapesti irodája 

VII., KIRÁLY-UTCZA 193. SZÁM ALATT van.
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Makray Aladár
KÖZJEGYZŐI IRODÁJA.

315 PLEASANT AVE., NEW YORK City 
A 117-IK UTCZA SARKÁN

Okmányok kiálllitását és hitelesítését el­
vállalja. Élet- és tűzbiztosítás. Ingatla­

nok vétele és eladása.

„A BEVÁNDORLÓ“ FIÓKIRODÁJA.

Felsővárosi olvasóink forduljanak oda 
------  minden ügyes-bajos dolgukban. -----

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET ;; 
(HUNGARIAN PROTECTIVE )SOCIETY.

Pittsburg, Pa.
— Alapittatott 1905-ben. —

Igazgatósági üléséit tartja minden hónapban 
saját helyiségében.

433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.
Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 

József, alelnök Magyar András, pénztárnok 
Horváth János, titkár Koháry Bertalan, 
ügyészek: W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, 
magyar ügyész és közjegyző Dobó István, 
ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgban Horváth János. Ma 
gyár András. Connelsville és vidékén Kolle- 
szár István. Trawesáyn és vidékén Kránitz 
Kálmán. Flemingpark és Pittokban Kuruc 
Vendel. Brucetcu és vidékén Kánya Gábor. 
McKeesportban Kánya Gusztáv. Traugerben 
Lengyel János. Ambridgeben Szabó János. 
Irvinben Kopházi József. Dunkirben Simon 
József. New Brightonban Görcsös Kálmán. 
Duquesneban Gogolya András. Coleyban 
(Castle Shanon) Báthory István. Leechburg- 
ban Soltész János. Preston, Burdinen és vi­
dékén Géci Imre, Hadnagy Ádám. Priceda- 
len K raj nyák András. Coal Bluff-Shire 
Oakson Herspold István. Coal Center és vi­
dékén Jakubik Jánes, Andó József. Wickha- 
venben Szabados István. W. Leisenringen 
Elek András. Uniontownban Matti lay Zol 
tán. Lyndorán Magetti Géza. Expediten 
Szunyogh Ferencz. Vintondalen Olcsáavi La 
jós. Blackbumon Zborai János. Adelaiden 
Mihók György. Leisenringen 3. Vizy János. 
Star Junctionban Köles István. Largen Bedö 
János. Connorvillen Gyurkovies József, Look 
No. 3. Mitró János.

SZABADALMAKAT
kieszközöl bel- és külföldön s azok eladását 5 

és értékesítését közvetíti

HERZOG ZSIGM0ND f
az Egyesült Államok szabadalmi hivatalában be- 8 
jegyzett szabadalmi ügyvivő és a budapesti kir 5 
műegyetemen végzett okleveles mérnök. 116 8 
NASSAU STREET. NEW YORK. Este és 8 

vasárnap 955 Second Ave. g

MEGJELENT
az Egyesült Államok és Canada térképe. 
Kívánatra bárkinek díjmentesen elküld­
jük. — írjon azonnal:

DEUTSH BROS.,
319 E. HOUSTON ST„ NEW YORK

SZABADALMAK
H. C. EVERT & CO. SZABADALMAK.

Bármely szabadalom másolatát kívánatra 
megküldjük.

Óhajtja megismerni a legújabb repül-- 
gép, automobil, mozdony, zár, játékok, 
rejtvények stb. szabadalmait?

Ha igen, lépjen velünk érintkezésbe. Mi 
megküldjük önnek a kívánt szabadalmat 
teljesen díjtalanul.

Elég hozzá egy levelezőlap. A legújabb 
találmányok sok felvilágosítást n\ a ta­
nait. Jó lesz, ha megismerkedik azzal, a 
mi a legújabb és legjobb

„Született feltalálók“ nincsenek. Azok, 
kik ilyennek tartják magukat, más Irta 
lálók eszméinek gondos tanulmány;,, asa 
által érték el sikereiket a gyakorlati élet 
ben.

önnek is határozott tájékozást kell sze 
rezni arról, amit keresztül akar vinni.

Tudja azt, hogy találmányok terén me;, 
mindig óriási nagy tér nyílik. 
-79*7*0????"

TALÁLJON FEL
czipöre alkalmazható tárgyat elcsúszás

összehajtható esernyőt.
Hintaszéket legyezővel kapcsolatban. 
Uj játékot vagy rejtvényt. 
Automobil-szánkát.
Surológépet, melyet tölteni lebe: 
Látható sérelem nélkül fel nem bont:z* 

tó levélboritékot.
Újfajta nyári függőágyat.
Az elmúlt héten ügyfeleinknek az aláb­

bi értékes szabadalmakat szereztük meg
Geo. M. Búrt, szerszámélesitö. $1".....
Leo Hohn, különféle levelezőlap111*- 

$6000.
Frank Svagell, carbueters, $14 .
Frank Mihalik, sinkapcsoló. $12 "
Wm. J. Morrison, csavarkulcs, ?•’ 1 
Joseph Bosnyakovits, lámpa véd - 
Clark & Rowland, Rheostats. #2";"'.
V.Bridgemen. függőágy hajókra.?;'
Jos. Ik Lawrence, lamps, ?;>li:i - 
D. J. Hess, reteszek, $10.000.
F. V. Madden, sarkvas. $9000. .........
Jos. G. Maxwell, kerékpántok, $-

Araink méltányosak, munkánk a legjobb

A Feltalálók vezérfonala ez. könyvün-

E kép Kruse Ferencz new nalrmt szökött 
bankárt ábrázolja, ki Duyava Mihály társát 
6000 dollárig meglopta. Szőke, ballábán kissé 
sántít. Beszél magyarul, németül, angolul, tótul 
és románul. Ki hollétéről c czimre: ignvava Mi­
hály, Box 213, New &alrm Pa., felvilágosítást 
ad, vagy elfogatja, szép pénzbeli jutalomban ré 
szesül. _

két ingven és bérmentve küldjük meg.
Tanács és felvilágosítás díjtalanul, bum 

jön be egy egyszerű vázlatot vagy mm 
Gyors elintézés.

Hivatalos órák:
Reggel 9 órától esti 9 óráig.

H. C. EVERT & CO.
Thaw Building 

108 Smithfield Street,
Pittsburg, Pa.
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